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Populärvetenskaplig sammanfattning 
I den här uppsatsen undersöks hur galenskap och vansinne gestaltas och konstrueras i Martin 

Kochs roman Arbetare (1914) och Selma Lagerlöfs två romaner En herrgårdssägen (1899) 

och Kejsarn av Portugallien (1912) genom en jämförelse med beskrivningen av av vansinnet 

i Michel Foucaults Vansinnets historia i den klassiska epoken (1973). Jag analyserar 

gemensamma litteratur- och idéhistoriska tematiska drag mellan Koch och Lagerlöf och 

undersöker hur dessa passar in i vår litteraturhistoriska kanon av vansinnesbeskrivningar.  

​ Maktens grepp om narrativet och bestämmandet över vad som är vansinne och 

galenskap tar sig uttryck i romanerna på olika vis och författarna navigerar mellan historiska 

föreställningar om vansinne och maktens sanktionerade definition av detsamma. Romanerna 

analyseras med samma mall som Foucault tidigare använt för att tala om litterära giganter 

som Shakespeare och Cervantes. I uppsatsen identifieras vatten-metaforer, massa, arbete, tal 

med gudomligheter, rumsliga rörelser, paratextualitet, eugenik, kärlek, hat, könsroller och 

klass som några tematiska områden som författarna arbetar med för att konstruera vansinnet 

hos sina karaktärer, teman som jag även analyserar i uppsatsen. 

Skildringarna av vansinnet romanerna imiterar verkligheten för att skapa trovärdiga 

karaktärsporträtt, men på samma gång reproduceras, fördjupas och förankras diskursen för 

hur vansinne ser ut och detta skapar normer både i verklighet och i litteratur. Det framgår av 

uppsatsen att det finns en växelverkan mellan verklighet och litteratur, att författarna använder 

verkliga personer och händelser för att i litteraturen bearbeta erfarenheter av galenskap och 

vansinne.  

​ Den särskilda relationen till arbete, kriminalitet och vård som galenskap och vansinne 

har, och historiskt har haft, gör analysen till något som alltid är aktuellt. Det är relaterat till 

vårt gemensamma kulturella medvetande. Uppsatsen visar att den västerländska historiska 

erfarenheten av vansinnet spelar stor roll för hur vi ser på det idag lika mycket som under 

sekelskiftet 1900, och att dess historia har stor betydelse för hur vi bygger vidare på vansinnet 

i våra berättelser.  

 

 
 
 

 
 

2 



Masteruppsats 
Victor Scherman 
HT24 & VT25 
 

 

Abstract 
English title: The Place of Madness. A Study regarding the depiction of Insanity in the History 

of Literature and the History of Ideas in the novels: Arbetare (1912), En herrgårdssägen 

(1899) and Kejsarn av Portugallien (1914).    

 

This essay is a study on the construction of, and use of the thematic madness in the two books 

by the Swedish novelist Selma Lagerlöf and one book by the Swedish novelist Martin Koch. 

It seeks to discuss the topic of madness and how it relates to historic use; both regarding 

literary history and in the history of ideas, and how those apply to society. The historic 

definition and discussion relates strongly to Michel Foucault's work: Madness and Insanity: A 

History of Insanity in the Age of Reason. (1973). The themes of love, hate, work, political 

ideological perspectives, and more loosely defined subjects such as water and mass are being 

explored in the essay to show how they contribute to the construction of madness. One of the 

study's aims is to explore how the authors use these thematics as they build their worlds 

around their insane characters.  
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Del I: Inledning  

Inledning 

I det näst sista stycket i Vansinnets historia under den klassiska epoken påpekar Foucault att:  

 

Det finns inget vansinne annat än såsom verkets sista instans – vansinnet definierar 

konstverkets gränser; där det finns ett konstverk, finns inget vansinne; och likväl är 

vansinnet samtida med verket eftersom det inviger verkets verkliga existens i tiden. 

Det ögonblick när verket och vansinnet föds och fullbordas tillsammans är början av 

den tid när världen finner sig utpekad genom detta verk och ansvarig för vad den är 

inför verket.1 

 

Konstverk och litteratur är ihopvävda med den verklighet de avbildar och påverkar. 

Berättelser hjälper till att skapa det samhälle som andra verk senare kritiserar. I den ontologi 

som växer fram skapas normer och värderingar. Historia skapas och skrivs. Vansinnet 

existerar på samma villkor. Skapelsemyternas Kronos så som han framställs av både Rubens 

och Goya, vilt förtärande sina egna barn; Kung Lear, Don Quijote och Jan Andersson i 

Skrolycka lever i vår idévärld på samma vis som en gång Kung Herodes barnamord och dessa 

existerar som symboler för vansinnet i vår kollektiva föreställningsvärld. Konst och litteratur 

avbildar inte bara det tematiska vansinnet – de är bidragande faktorer i dess själva skapande. 

Något som påverkar vår världsbild i samma grad som det påverkar själva samhällets hantering 

av psykisk ohälsa, mental sjukdom och galenskap. Vi behöver berättelserna för vår 

referensram när vi ska försöka förstå det ogripbara och vi är utelämnade åt vad som kan 

tyckas som dess godtyckliga kraft över oss. I denna uppsats vill jag försöka dechiffrera vad 

vansinne är och vilka strukturer som definierar det. Jag vill med hjälp av Selma Lagerlöfs 

romaner En herrgårdssägen och Kejsarn av Portugallien samt Martin Kochs roman Arbetare 

utforska hur författare från olika stilistiska håll runt sekelskiftet 1900 arbetat med bilden av 

vansinne och galenskap. Hur skildras det i litteraturen, vad för kännetecken och teman 

1 Michel Foucault, Vansinnets historia under den klassiska epoken, övers. C Liungman (Stockholm: 
Aldus/Bonnier, 1973). s. 307. 
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använder sig författarna av? Hur har de fört förståelsen av vansinnet vidare och hur hanterar 

samhällets reella makt vansinnet?   

Syfte och frågeställning  

Syftet med uppsatsen är att undersöka hur vansinnet i Lagerlöfs En Herrgårdssägen och 

Kejsarn av Portugallien samt Kochs Arbetare konstruerats och uppenbaras. Vilka 

idéhistoriska strömningar knyter författarna an till och hur anpassar de karaktärernas vansinne 

till författarnas samtid, vilka kan bli och vilka klassas som galna och vad är det som påverkar 

vår uppfattning om dem som vansinniga?  

Jag vill i uppsatsen diskutera olika aspekter av hur vansinnet manifesteras i olika typer 

av romaner och hur dessa relaterar till samhället för att bidra till ett helhetsperspektiv om vad 

vansinne och galenskap är. Kochs inspiration till sina romaner kommer ofta från realistiska 

arbetar-öden och så även i detta fall. I romanen Arbetare (1912) kommer inspirationen från 

stadsnära miljöer, och specifikt från staden Stockholm. Lagerlöfs författarskap är mer 

fantasifullt uppbyggt även om det också till stor del har sitt ursprung i verkligheten. Hon 

arbetar i Kejsarn av Portugallien (1914) och En Herrgårdssägen (1899) med personnära 

skildringar av två tragiska öden av galenskap och vansinne. Jag vill i uppsatsen visa hur temat 

har använts och förändrats genom historien och inte minst hur Koch och Lagerlöf, två ganska 

olika författare, arbetat med temat.  

Det teoretiska ramverket  

Den teoretiska ramen för uppsatsen utgörs till stor del av Michel Foucaults Vansinnets 

historia under den klassiska epoken (1973). Foucault har i och med arbetet, som på franska 

publicerades första gången 1961, dissekerat begreppet vansinne med en analys som på samma 

gång är medicinal-, litteratur-, och idéhistorisk. Med rötter i antikens idévärld har Foucault 

intresserat sig specifikt för perioden mellan 1657-1793 men han rör sig även utanför denna 

tid, som vi ska se.2 Perioden ligger ganska nära Kochs och Lagerlöfs tid vid sekelskiftet 18- 

och 1900 och författarna har samma historiska begreppsvärld som den Foucault tittar på. 

2 Foucault 1973, s. 12. 
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Vansinnets historia används alltså som en form av vägledning vid spårandet av de idé- och 

litteraturhistoriska aspekterna av det vansinne som kommer att analyseras i romanerna. 

När europeisk medeltid möter renässans ungefär vid sekelskiftet femtonhundra 

identifierar Foucault en brytpunkt för hur man ser på vansinne, nu börjar nya ideér få 

genomslag och det är vid den här epoken som Foucaults analys av vansinnet i Vansinnets 

historia i den klassiska epoken startar. Det första kapitlet i boken har han döpt till “Stultifera 

Navis”. Namnet kommer från Sebastian Brants satiriska narrskeppsbeskrivning på vers med 

samma namn. Narrskeppet eller dårskeppet som det ibland kallas, är ett idéhistoriskt koncept 

som spåras till argonauterna under antiken. Metaforen handlar om de förarlösa farkoster som 

seglar fram vind för våg utan något direkt mål eller riktning. Farkosten har som idé blivit 

föremål för såväl litterära texter som den nämnde Sebastian Brandts, i Das Narrenschiff 

(1494), som konst där Hieronymus Bosch tavla med samma motiv The Ship of Fools (ca 

1490-1500) är den mest berömda (Se bilaga 2). En tavla som Stefan Fischer beskriver i boken 

Jheronymus Bosch (2013).3 Foucault ser bägge konstverken som del av samma tankegods och 

som han tillsammans med flera andra verk kallar för en “drömflotta”.4 Narrskeppet ska ha 

forslat runt de vansinniga på Europas floder och ha varit ett sätt för städer att lösa problemet 

med de galna, helt enkelt genom att förflytta dem från staden. Foucault beskriver fenomenet: 

“En ny företeelse dök upp i renässansens fantasivärld och skulle snart inta en framträdande 

plats. Det var dårskeppet, en underlig drucken farkost som glider längs Rhenlandets floder 

och de flamländska kanalerna”.5 Metaforen ska dock inte ses som ett enbart negativt fenomen, 

vansinnet får ses som ett tveeggat svärd, Foucault fortsätter: ”Det är vanvettets absoluta 

privilegium att regera över allt ont hos människan. Men regerar inte vanvettet också indirekt 

över allt det goda som människan kan göra, över ambitionen som gör politiska beslut kloka, 

över girigheten som får rikedomar att växa, över den indiskreta nyfikenhet som besjälar 

filosofer och vetenskapsmän?”6 Det är inte heller bara de galna som ska komma att hamna på 

narrskeppet; vansinne och genialitet verkar ligga nära varandra och spår av detta syns i det 

symboliska “Vetenskapens träd”, vilket Foucault tolkar som masten i Bosch tavla.7 Vidare 

spårar Foucault själva hanteringen av de galna genom bortskeppandet på ett metaforiskt plan:  

7 Foucault 1973, s. 33. 
6 Foucault 1973, s. 35. 
5 Foucault 1973, s. 21. 
4 Foucault 1973, s. 18. 
3 Stefan Fischer, Jheronymus Bosch. övers. Karen Williams (Köln: Taschen, 2016). s. 195.  
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Instängd på en båt varifrån man inte kan fly är dåren anförtrodd åt floden med sina 

tusen armar, havet med sina tusen vägar, denna stora osäkerhet som går utanpå allt. 

Han är fången mitt i det mest fria, mitt i den mest öppna av vägar; solitt kedjad till den 

oändliga korsvägen. Han är passageraren par excellence, det vill säga resans fånge.8  

 

Metaforen med de tusen armarna, de tusen vägarna utforskas utförligare under avsnittet “En 

besynnerlig farkost” där Lagerlöf snuddar vid liknelsen i en episod där Ingrid och de eviga 

resenärerna, konstberidarna, åker för att träffa Gunnar där när han sitter instängd i ett rum på 

Torsåkers Gästgifvaregård. Ingrids kringflackande liv hos cirkusartisterna Blomgren liknar på 

många vis de skeppare som för runt de galna i Foucaults beskrivning. Metaforen är flitigt använd 

och en liknande tanke finner man hos Gustave le Bon i hans försök att beskriva hur massornas 

psykologi fungerar; här beskrivs två olika sidor där små krusningar på ytan står för vansinnet 

medans större idéer inspirerade av fäders arv, såsom demokrati eller religiösa trosläror är det 

grundläggande: “Dessa grundidéer kan liknas vid en mäktig flod, som långsamt men säkert flyter 

fram på sin bana; de tillfälliga idéerna är de obetydliga men ständigt växlande små böljorna, som 

krusar vattenytan och vars livliga framfart vi kan följa lättare än den stora flodens trögt 

framrullande vattenmassa”.9 Le Bon ser däremot våra institutioner vackla under de flyktiga 

passionerna under sekelskiftet 18-, 1900. När vi då i Kochs Arbetare följer Lasses rörelser i 

staden där institutionerna bytts ut och byggts om till de arbetarbostäder och arbetsplatser, en 

ombyggnad jag talar om i avsnittet “Vattenmetaforer och massa”, sticker han ut som en krusning 

på vattenytan. Le Bons tankar går mycket ut på att ras och klass ska vara som det är, 

upprördheten över att arbetare vill något annat än arbete är tydlig: “Arbetaren vill inte längre bli 

arbetare, bonden inte längre vara bonde, och för den anspråkslösa borgarson duger inga andra 

banor än den av staten avlönade”.10  Beskrivningen passar in på Lasse som drömmer om nya 

vägar att gå och som inte är nöjd med sin plats i samhället.  

Vattnets tematik finner vi inte bara i hanteringen av vansinniga i 1400-talets Europa. 

Tematiken går igen hos både Lagerlöf och Koch: Hos Koch dränker Hilda sitt barn och Lasse 

försöker dränka sig själv, och Lagerlöfs Jan drunknar i slutet av Kejsarn av Portugallien. 

Vattnet har en viss slutgiltighet – här drunkning och död, men det är också medeltida 

10 Le Bon 2016, s. 81. 
9 Gustave Le Bon, Massans psykologi, övers. A. T. F. (Helsingborg: Logik, 2016), s. 53-54.  
8 Foucault 1973, s. 21. 
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bortforslandet via båt. Det används också som metod för att bota de vansinniga. Att bli 

nedsänkt i vatten har begagnats som metod sedan antiken och under medeltiden försökte man 

bota maniker genom att upprepat kasta dem i vatten och på 16- och 1700-talet användes bad 

och kurorter skriver Foucault.11 Metaforen med vatten innefattade allt möjligt och begagnades 

från flera håll, Foucault fortsätter: “Paradoxalt nog berodde vattnets universella användning 

på 1700-talet inte på ett allmänt erkännande av dess effekt och verkningssätt utan på den 

lätthet med vilken man kunde tillskriva det de mest motsatta verkningar.12 En idé som i viss 

mån lever kvar idag. Vatten som botemedel är starkt förankrat i historien och dualiteten hos 

vattnet i förhållandet till vansinne går att se bland annat i slutet av Kejsarn av Portugallien 

och som diskuteras i avsnittet “Slutet för Kejsarn”.  

Metod 

Metoden för uppsatsen kommer således att bestå av en närläsning. Jag kommer dock enbart att 

fokusera på de aspekter av romanerna som berör galenskap och vansinne – Kochs roman 

Arbetare kan exempelvis analyseras ur ett arbetarperspektiv; perspektivet för uppsatsen är dock 

ett annat och när jag analyserar romanen är arbetarperspektivet sekundärt såvida detta inte 

sammanfaller med uppsatsens huvudsyfte. Huvudsyftet; att diskutera vansinnets konstruktion i 

böckerna kommer därför att leda till en analys där jag hoppar mellan olika episoder i böckerna, 

utan att nödvändigtvis följa någon inbördes kronologi. Diskursen om vansinne och den om 

arbetare sätter dock Foucault i ett metonymiskt förhållande till varandra när han förklarar hur 

grupperna klumpas ihop på olika institutioner, varför en läsning av arbetare och vansinniga blir 

metonymisk i sin natur. Analysen präglas då av förhållandet som Ann-Sofie Lönngren beskriver 

i artikeln “Reading transformations: from David Garnett’s Lady into Fox (1922) to Sarah Hall’s 

“Mrs Fox” (2013)”: “The third way to approach the liminality in the figure of the animal-human 

transformation is to acknowledge its potential to draw attention to the non-stable boundaries 

between humans and their surroundings”.13 Min läsning analyserar både gränserna för hur vi 

kategoriserar människor och hur karaktärerna rör sig mellan dessa olika kategorier; hur gränsen 

mellan rationell och irrationell eller kriminell-arbetare-vansinnig ser ut.  

13 Ann-Sofie Lönngren, “Reading transformations: from David Garnett’s Lady into Fox (1922) to Sarah Hall’s 
“Mrs Fox” (2013)”, European Journal of English Studies, vol. 27, nr. 3, (2023), s. 493. 

12 Foucault 1973, s. 185. 
11 Foucault 1973, s. 182-184. 
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Material och definition 

Koch och Lagerlöf är ett ganska omaka par i litteraturhistorien även om de är aktiva under 

överlappande perioder vid seklets början. Koch skriver framförallt realistiska arbetarromaner 

och har främst hämtat inspiration från Zola och Strindberg. Lagerlöf väver ofta in verkliga 

karaktärer från hennes liv likväl som inspiration från fiktiva och att beskriva hennes 

författargärning är svårt att göra på ett enkelt sätt. Gunnel Weidel Randver skriver i Helgon 

och gengångare. Gestaltning av kärlek och rättvisa i Selma Lagerlöfs diktning (1964) att: 

“Forskningen har särskilt på senare tid framhållit det komplicerade och motsägelsefulla i 

hennes till synes så lättillgängliga berättarkonst /…/ Selma Lagerlöf är kärlekens och 

barmhärtighetens förespråkare och skildrare, och frid på jorden är hennes framtidsvision”.14 I 

kombination med Kochs Arbetare blir speciellt Weidels tolkning av henne som kärleken och 

barmhärtighetens förespråkare viktig. I litteraturbankens författarpresentation av Lagerlöf 

skriver Louise Vinge (2005) i det näst sista stycket: “Hon skildrar människor i många 

dimensioner, andliga, psykologiska, moraliska, och hon sätter dem gärna i samspel med 

utomsinnliga makter som de får stöd av eller tvingas böja sig under. Sträng rättfärdighet och 

hämnd finns i hennes historier likaväl som uppoffrande kärlek och klok insikt”.15 Jenny 

Bergenmar och Maria Karlsson tar i Lagerlöfs läsare: Allmänhetens brev till Selma Lagerlöf 

(2022) upp Lagerlöfs epitet som “Nordens största sagoberätterska” i förhållande till 

“Höfdingen” som Heidenstam kallades.16 Epitetet kan också ha uppfattats förminskande då 

flera brev till henne, sedermera helt sonika öppnats med frasen: “Kära sagotant", påpekar 

Bergenmar och Karlsson.17 En hälsningsfras vi idag inte skulle använda till en medlem av 

Svenska Akademien, och att bryta detta sätt att se på Lagerlöf har visat sig vara svårt. 

Anna-Karin Palm skriver att “Sagostämpeln satt så hårt nu att det inte verkade gå att se 

bortom den”.18 Tanken om Lagerlöf som en “sagotant” fortlever än idag.   

18 Anna-Karin Palm, "Jag vill sätta världen i rörelse": en biografi över Selma Lagerlöf (Stockholm: Albert 
Bonniers förlag, 2019), s. 440. 

17 Bergenmar & Karlsson 2022, s. 82. 

16 Jenny Bergenmar & Maria Karlsson, Lagerlöfs läsare: allmänhetens brev till Selma Lagerlöf  (Göteborg: 
Makadam förlag, 2002), s. 72-73. 

15 Louise Vinge “Selma Lagerlöf 1858-1940”, (2005). 
https://litteraturbanken.se/skolan/prosa-forfattare-selma-lagerlof-om/2005/  [Hämtad: 2025-03-13].  

14 Gunnel Weidel Randver, Helgon och gengångare: gestaltningen av kärlek och rättvisa i Selma Lagerlöfs 
diktning, doktorsavhandling (Lund: Gleerup, 1964), s. 11. 
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Koch och Lagerlöf har också likheter med varandra och inspireras ibland från samma 

håll. Om En herrgårdssägen skriver Vivi Edström: “En herrgårdssägen påminner om ett 

strindbergskt vandringsdrama där personerna på ett gåtfullt sätt möts vid olika stationer”.19 I 

Sverige vid 1900-talets början är det svårt att inte ha en relation till Lagerlöf och Koch har 

självklart också en och den är inte alltid positiv – hon finns alltid med, även om hans 

inställning snarare är polemisk till henne. När Granlid talar om Kochs relation till Heidenstam 

som kritiskt, nämner han också Kochs attityd gentemot Lagerlöf: 

 

Även Selma Lagerlöf kom då i skottgluggen för den antiromantiske naturalistens 

polemik. Det hindrar inte, att båda de stora nittiotalisterna kom att befrukta den 

romantiskt-lyriska sidan av Kochs naturell, vilken gick i dagen inte bara i den 

sagoaktiga Legend utan också i de naturalistiska verken, t. ex. i Timmerdalens 

första del.20    

 

När Koch ger ut sin första bok Ellen. En liten historia. (1911) då har Lagerlöf redan varit 

aktiv i två decennier, och Koch har växt upp med hennes litteratur nära till hands, Vivi 

Edström skriver: “Agnes von Krusenstjärna, Martin Koch, Hjalmar Bergman, Per Hallström. 

Det är svårt att tänka sig dem utan Selma Lagerlöf som fond. Då menar jag förstås inte att 

dessa författare är imitatörer – de har också haft uppgiften att skriva med henne som 

motstånd”.21 Men hon kan ses som mer än bara motstånd. Jerker Engblom skriver angående 

Staffan Björcks uppsats om berättartekniken i Guds vackra värld i sin avhandling Martin 

Kochs roman Guds vackra värld (1991) att det går att spåra inflytande från Lagerlöfs “lyriska 

optimism” i Kochs författarskap.22 Senare har också Lagerlöf tagit del av Kochs författarskap, 

1918 skriver hon till Sophie Elkan: “Jag såg att Martin Koch har givit ut en bok om våra 

sekter, den skall jag skaffa mig, den är inte skönlitterär utan en samling tidningsuppsatser. 

Den mannen är ju mest av allt en samhällsskildrare, och romanen är bara en täckmantel för en 

kultur målning”.23 Det är Kochs Fromma människor (1918) som Lagerlöf talar om, men 

23 Lagerlöf Selma, Du lär mig att bli fri: Selma Lagerlöf skriver till Sophie Elkan, red. Ying Toijer-Nilsson, 
(Stockholm: Bonnier i samarbete med Selma Lagerlöf-Sällsk., 1992), s. 469 

22 Jerker Engblom, Martin Kochs roman Guds vackra värld, doktorsavhandling (Stockholm: Sober i samarbete 
med Martin Koch-sällsk., 1991), s. 13. 

21 Edström 2002, s. 14. 
20 Hans O. Granlid, Martin Koch och arbetarskildringen (Stockholm: Tidens förlag, 1957), s. 76. 
19 Vivi Edström, Selma Lagerlöf: livets vågspel (Stockholm: Natur och kultur, 2002), s. 226. 
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hennes uppfattning om honom som samhällsskildrare låter oss anta att hon både läst och tagit 

till sig av vad Koch har skrivit. Författarna existerar trots allt i samma tid, även om Lagerlöf 

startat några decennier tidigare och de hanterar den samtida problematiken på olika vis, detta 

gäller både världskrig och vansinne. 

Böckerna och deras relation till vansinnet 

Redan detta sätt att analysera böckerna där jag rör mig mellan kapitlen för att söka för uppsatsen 

intressanta uppslag, medför en naturlig avgränsning av materialet; i och med att materialet 

analyseras tematiskt förbises vissa aspekter av romanerna utan en närmare beskrivning. Vidare 

finns det flera böcker av både Lagerlöf och Koch som skulle kunnat analyseras med denna 

tematik, en läsning som fördjupar sig mer mot skapande och analyserande av nya konstgjorda 

världar skulle exempelvis kunna ta Körkarlen (1912) eller Löwensköldska ringen (1925) i 

anspråk. Kochs böcker möter ett liknande dilemma i fråga om urvalet, romanen Arbetare 

utspelar sig i en form av Stockholms-analogi där specifikt två karaktärer blivit intressanta för 

uppsatsen. Stadsaspekten av romanen gör den intressant då en annan mer naturnära roman skulle 

bli tautologisk i förhållande till Lagerlöfs två böcker som utspelar sig på landsbygden. Med 

Arbetare öppnas dörren för en bredare analys som mer beaktar staden och dess betydelse för 

skapandet av vansinnet. De böcker som har blivit aktuella för uppsatsen är som sagt: En 

herrgårdssägen och Kejsarn av Portugallien. En Värmlandsberättelse av Lagerlöf, och Arbetare. 

En historia om hat av Koch. De bägge böckerna av Selma Lagerlöf behandlar uttryckligen 

vansinnet. I En Herrgårdssägen möter vi Gunnar Hede som under berättelsens gång tappar 

kontakten med både verkligheten och vem han själv är. Hans olyckliga fall hänger ihop med hans 

hem och de ekonomiska vedermödor som numera plågar honom och hans familj. Han upplever 

hur hans fiolspelande fått honom att bortse från hans världsliga problem. Grunden till hans 

ekonomiska problem; att järngruvan i hans hem, där han är bestämd att bli brukspatron, 

Munkhyttan, har sinat. Detta leder till att hans föräldrar, i boken kallade Bergsrådinnan och 

Bergsrådet, tänkt att Gunnar ska ta en examen. Han har dock försummat uppgiften till förmån för 

fiolen, han själv hade inte tänkt att läsandet var något särskilt viktigt. Han var ju förutbestämd att 

fortsätta i sina föräldrars fotspår: “Hennes nåd trodde, att du läste, och du trodde, att hon var 

rik”.24 Det verkliga förhållandet är höljt i dunkel för både Hede och hans mor. I kapitel två 

24 Selma Lagerlöf, En herrgårdssägen (Stockholm: Bonnier, 1899), s. 4.  
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sammanfattar Lagerlöf Gunnars vansinnes kärna som tredelat: Getterna, kärleken, och familjen. 

Detta kommer jag att tala mer om i avsnittet: “Hede, passion, getter, kärlek och arbete” längre 

fram. Gunnar Hede - Studenten - Getabocken finner sin motpart i Ingrid - Gravliljan och deras 

öden sammanstrålar, till synes på chans, flera gånger under romanens gång. Ingrids resa och 

dramatiska öde hänger ihop med Hedes och deras psykologiska utveckling spelar mot varandra - 

en relation som även finns i de andra böckerna jag valt.  

​ I Lagerlöfs stora tragedi Kejsarn av Portugallien möter vi Jan Andersson – Kejsarn, och 

hans öde liknar på flera vis Gunnars. Jans vansinne hänger ihop med dottern Klara Gulla, och 

liksom hos Gunnar hotas hans hem av ekonomiska bekymmer. Jan är fadern som upptäcker 

kärleken och i detta finnande förvandlas han från en ofullkomlig till en riktig människa.25 

Kärleken mellan fadern och dottern får Jan att transcendera inte bara normerna för klass och 

genus. Han upphöjs till något högre och blir mer än vad han tidigare var – tills det oundvikliga 

fallet kommer. Klara Gullas intågande i vuxen ålder och hennes fall ned i prostitiution i 

Stockholm. Hon ska försöka lösa sina föräldrars skuld gentemot den nya oärliga patronen i Falla. 

Linnart som kräver mer än vad han har rätt till. Jan kan inte hantera sin dotters öde och hans 

psykologiska dilemma uttrycks kanske bäst av hans fru Kattrinna när hon förklarar hur Gud satt 

en skärm för Jans ögon för att han inte klarar av att se sanningen om sin dotter.26 Han skapar sig 

en egen sanning om vad som händer med den alltid så högt älskade dottern.  

Kochs arbetarroman Arbetare – En historia om hat beskriver de stora vedermödor 

arbetarklassens folk möter. Koch är en arbetarförfattare och redan i början av romanen slås man 

av hur radikalt hans tankesätt är. I första kapitlet av boken slår han fast tonen genom det plakat 

som spikats upp under natten runt om stadens gator av anarkistpojkar och där man kan läsa: 

“Bort med Jesus-kulten! Ner med den förbannade kärleksreligionen! Endast det organiserade 

hatet kan hjälpa arbetarna!”.27 Hatet uttrycks som räddningen för en hel klass människor, och 

upprepas flera gånger bara i det första kapitlet och budskapet ligger som en fond under hela 

läsningen av romanen. Kontrasten till det Lagerlöfskt lågmälda kärleksbudskapet är slående och 

likväl bor vansinnet här. I den karga, brutala och snuskiga stad som Koch målar upp finner vi 

Lasse och Hilda. Råheten i romanen är betydande för den psykologiska utvecklingen av 

karaktärerna – både Lasse och Hilda förlorar sina barn och dessutom sina familjer. Deras 

27 Martin Koch, Arbetare: en historia om hat (Stockholm: Bonnier, 1912), s. 5. 
26 Lagerlöf 1914, s. 252. 
25 Selma Lagerlöf, Kejsarn av Portugallien: en värmlandsberättelse (Stockholm: Bonnier, 1914), s. 14. 
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personliga familjetragedier och deras ekonomiska utsatthet hänger ihop med deras relation till 

vansinnet på ett högst smärtsamt vis. I detta hat finns dock en stark koppling till det Lagerlöfska 

författarskapet, det märks på det vis som Koch bemöter just de mer vänsterorienterade 

falangerna inom socialismen. Erik Sundström skriver i Radikalism och religiositet. En studie av 

tidsattityd och idébakgrund i Martin Kochs diktning (1961): “Istället för att lägga hela makten i 

arbetsgivarnas händer, förordas i romanen förhandlingsrätten. Om företagarna ger arbetarna ett 

sådant förtroende, skapas möjligheter till demokratiska överenskommelser om lönesättningar o. 

d.”.28 Kochs erfarenhet som något utanför den riktiga arbetarklassen diskuteras vidare i avsnitten 

“Vattenmetaforer och massan” och “Arbetare – Vansinne”.  

Den ekonomiska aspekten, kön och klass och de olika karaktärernas relation till sina 

familjer och kärleken de känner för dessa är alla aspekter som kommer utforskas – Kochs 

skildring som så mycket behandlar stadens utveckling i sekelskiftet 1900 kontrasterar Lagerlöfs 

skildring av landsbygden, men gemensamt behandlar dem de känsliga individernas uppgång och 

fall i det som ofta betecknas som galenskap eller vansinne.  

Definition av vansinne och galenskap 

Vad som menas med vansinne och galenskap kan vara svårt att sätta ord på och är inte alltid helt 

klart. Det är begrepp som fyllts med olika betydelser genom historien och olika förståelser av 

begreppen har således vuxit fram. I Nationalencyklopedin definieras galen som en själsligt sjuk 

person som behöver spärras in, eller en mycket originell och oberäknelig person, men även som 

en som mist självkontrollen, eller någon som utför en absurd eller befängd idé.29 Galen kan även 

härledas från det fornnordiska/Isländska galder – “typ av fornnordisk trollsång (särskilt knuten 

till Island)”.30 Sången från galdern kunde förtrolla både människor och gudar. Definitionen är en 

komplementerande ingång till begreppet galen och det finns tydliga paralleller i musikens 

trollkraft hos Gunnar Hedes fiolspel och när Jan hör hur Klara Gulla sjunger på Storsnipa, dessa 

händelser har en utlösande betydelse för karaktärernas psykologiska förändring och riktar den 

mot galenskap. 

30 “Galder”, Nationalencyklopedin, https://www.ne.se/ordb%C3%B6cker/search?d=ne_sv_ordbok&s=galder 
[Hämtad 2025-02-11]. 

29 “Galen”, Nationalencyklopedin, https://www.ne.se/ordb%C3%B6cker/search?d=ne_sv_ordbok&s=galen 
[Hämtad 2025-02-08]. 

28 Erik Sundström, Radikalism och religiositet: en studie av tidsattityd och idébakgrund i Martin Kochs diktning, 
doktorsavhandling (Stockholm: Gummesson, 1961), s. 155-156.  
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I Nationalencyklopedin beskrivs vansinnig som en svårare variant av att vara galen: 

“Som lider av (svår) sinnessjukdom”.31 Foucault förklarar vansinnet som en form av föregångare 

till förnuftet ungefär på samma vis som kaos föregår ordning när han letar efter den splittring av 

det mänskliga psyket där förnuft och vansinne går skilda vägar. På detta vis är förnuft och 

vansinne inte någonting som kan definieras ensamt. Vansinnet finns inte utan förnuftet, men mer 

än så kanske förnuftet inte finns utan vansinnet.32 Definitionerna av att vara galen och vansinnig 

gör att det blir viktigt att poängtera att författarna ibland använder begreppen i en inte helt 

klinisk beskrivning, utan snarare som ett förstärkande begrepp. Detta betyder inte att det inte 

finns en betydelse bakom uttrycken – uttrycken rymmer flera av exempelvis 

Nationalencyklopedins ordboks beskrivningar som jag nyss tog upp, simultant. Vansinnet och 

galenskap används i texterna utbytbart även om det går att skönja situationer där man i en 

familjär situation oftare tenderar att använda galen istället för vansinnig; semantiskt är de 

närmast utbytbara. Flera av Nationalencyklopedins definitioner av begreppen är spårbara från 

Vansinnets historia; en av de för uppsatsens roll betydande aspekterna av att vara galen är den 

nyss beskrivna inspärrningen som den galne skall ha ett behov av. Vilken form av inspärrning 

specificeras inte i Nationalencyklopedin, men både anledning till och typ av inspärrning, 

kommer att diskuteras i uppsatsen – uppslagsverket ger oss inte förslag på hur de galna ska 

spärras in. Det har gjorts på lite olika sätt och det kan handla om både mentalsjukhus och 

fängelser. Jag kommer att i uppsatsen beakta alla definitioner av begreppet även om vissa 

definitioner blir mer aktuella och hanteras i större omfattning än andra.  

Tidigare forskning 

Att välja Kejsarn av Portugallien och En Herrgårdssägen som material till uppsatsen gör att 

det finns väldigt mycket tidigare forskning att beakta. Därför blir det en omöjlighet att 

förhålla sig till allt. Kungliga Biblioteket har en oerhört stor samling korrespondens. Valet av 

de bägge romanerna gör också att mycket av det som skrivs om dem också handlar om 

vansinnet, det har en framträdande roll i båda. Med den här uppsatsen vill jag som sagt 

diskutera hur både Lagerlöf och Koch använt sig av olika teman för att konstruera de galna. 

Jag analyserar romanerna till stor del från Foucaults bok Vansinnet i den klassiska epoken 

32 Foucault 1973, s. 11. 

31 “Vansinnig”, Nationalencyklopedin, 
https://www.ne.se/ordb%C3%B6cker/search?d=ne_sv_ordbok&s=vansinnig [Hämtad 2025-02-08]. 
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samtidigt som jag har stor hjälp av den tidigare forskningen om framförallt Lagerlöfs böcker. 

Mycket av det jag stödjer mig på hos Foucault går att diskutera utifrån den etablerade 

forskningen, även om fenomenet som exempelvis den “helige dåren” baseras till stor del på 

vad som framkommer i Edströms bok Selma Lagerlöf: livets vågspel (2002).33 När det 

kommer till biografier och brevsamlingar använder jag mig i stor mån av de partier som 

uttryckligen rör skapandet av den vansinnige, men också aspekter av mer personlig karaktär. 

Det kan exempelvis handla om vikten av litterära förlagor i skapandet, så som Anna-Karin 

Palm beskriver Tégners betydelse för Lagerlöf i “Jag vill sätta världen i rörelse”: En biografi 

över Selma Lagerlöf (2019).34 Här finns också Ying Toijer-Nilssons urval av brev till Sophie 

Elkan i Du lär mig att bli fri (1992) och brev till Valborg Olander i En riktig författarhustru 

Selma Lagerlöf skriver till Valborg Olander (2006) vilka skänker en inblick i Lagerlöfs 

personliga liv och tankar under tiden för skrivandet av romanerna. Dessa tankar lyser 

tydligare med hjälp av Cecilia Annells avhandling Begärets politiska potential. Feministiska 

motståndsstrategier i Elin Wägners Pennskaftet, Gabriele Reuters Aus Guter Familie, Hilma 

Angered-Strandbergs Lydia Vik och Grete Meisel-Hess die intellektuellen (2016): Lagerlöf 

skriver i brev till Sophie Elkan och förklarar hennes ståndpunkter angående tyska filosofer 

som Nietzsche och Weiniger. Annells analyser av dessa, liksom de av Spencer och Darwin, 

klargör och nyanserar Lagerlöfs tankar. Hon klargör dessutom eugeniska tankar från både den 

politiska vänster- och högerkanten. Palms och Edströms biografier samt Jenny Bergenmar & 

Maria Karlssons “Lagerlöfs läsare: allmänhetens brev till Selma Lagerlöf (2002) och Vivi 

Edströms Selma Lagerlöf: livets vågspel (2002) har varit utmärkt hjälp för att förstå både 

författare och källmaterial. Biografierna har också varit utmärkta uppslag för att hämta 

inspiration från andra källor, något som på grund av dess omfång ibland har behövts 

begränsas. En av dessa utmärkta källor är Anna Smedberg Bondessons Gösta Berling på La 

Scala (2018), vars fokus ligger utanför min undersökning, men boken inspirerar dock till 

mina intermediala läsningar av Lagerlöfs böcker och förtjänar därför att nämnas här. 

Feministiska läsningar av Lagerlöfs romaner som de av Carina Kullberg i “En far i fiktiv 

bemärkelse” från I Selma Lagerlöfs värld (2005) och Maria Karlssons Känslans röst. Det 

melodramatiska i Selma Lagerlöfs romankonst (2002) dechiffrerar mannens roll och 

maskulinitetens betydelse för skapandet av vansinnet i de bägge romanerna. Karlsson skriver 

34  Palm 2019, s. 99. 
33  Edström 2002, s. 441. 
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om En herrgårdssägen att den: “blottlägger, konfronterar, problematiserar och löser upp den 

syn på kön som var förhärskande vid romanens tillkomst”.35 Jan, Lasse och Gunnar har alla 

problem med sin maskulinitet, ofta handlar det om maskulinitetens relation till arbete och att 

tjäna pengar och i uppsatsen lutar jag mig mot Karlssons analys av vansinnet som en produkt 

av misslyckad maskulinitet.36 En tolkning som verkar gälla för alla de fokuserade 

karaktärerna. Kullgrens artikel rör sig inom samma ämne som Karlssons men det jag tar 

tillvara på i “En far i fiktiv bemärkelse” är möjligheten att faktiskt transcendera sin könsroll 

snarare än att misslyckas i den.37 I Sven Arne Bergmanns läsning av En herrgårdssägen i 

Getabock och Gravlilja – Selma Lagerlöfs En herrgårdssägen som konstnärlig text (1997) 

utforskas psykologiska och symboliska perspektiv, Bergmanns analys av speglingar som leder 

till upptäckande av sanningar om sig själv är något som utforskas och byggs vidare på i 

uppsatsen.38 Margareta Cöster-Brandbys teologiska avhandling Att uppfatta allt mänskligt. 

Underströmmar av luthersk livsförståelse i Selma Lagerlöfs författarskap ger en inblick från 

ett religiöst och speglande perspektiv i skapandet av identiteten hos framförallt Jan men som 

också är applicerbar även på de andra karaktärerna i uppsatsen.39 Gunnel Weidels Helgon och 

gengångare. Gestaltningen av kärlek och rättvisa i Selma Lagerlöfs diktning (1964) belyser 

temat med det ofta återkommande kärleks-temat i Lagerlöfs författarskap.40 En läsning som 

blir allt viktigare i förhållande till uppsatsens nästa författare och roman: Martin Kochs 

Arbetare. En historia om hat.  

​ Om Lagerlöfs författarskap har det skrivits åtskilligt men samma förhållande gäller 

inte för Koch. Mycket forskning har handlat om Kochs betydelse för arbetarlitteraturen under 

1900-talets första hälft och här ska nämnas Jerker Engbloms avhandling Martin Kochs roman 

Guds vackra värld, som fokuserar en av Kochs andra romaner; specifikt i förhållande till 

arbetarlitteratur, men här hämtar jag också tankar om Kochs relation till Selma Lagerlöf.41 

Alexandra Borg är den som tydligast fokuserar just galenskap och vansinne; då rörande 

41 Engblom 1991, s. 13. 
40 Weidel Randver 1964, s. 296. 

39 Margareta Brandby-Cöster, Att uppfatta allt mänskligt: underströmmar av luthersk livsförståelse i Selma 
Lagerlöfs författarskap, doktorsavhandling (Karlstad: Karlstad Univ., 2002), s. 107-108.  

38 Sven Arne Bergmann, Getabock och gravlilja: Selma Lagerlöfs En herrgårdssägen som konstnärlig text, 
doktorsavhandling (Göteborg: Litteraturvetenskapliga institutionen, Göteborg Univ., 1997), s. 327.  

37 Carina Kullgren, “Jan i Skrolycka - en far i fiktiv bemärkelse” I Selma Lagerlöfs värld Fjorton uppsatser, 
redigerade av Maria Karlsson och Louise Vinge (Stockholm/Stehag: Brutus Östlings Bokförlag Symposion, 
2005), s. 218. 

36 Karlsson 2002, s. 60. 
35 Karlsson 2002, s. 56.  
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specifikt karaktärerna Lasse och Adelina i sin forskning. Jag lutar mig mot hennes tolkningar 

av stadens arkitektoniska och spatiala rörelser för skapandet av vansinne i min analys. Hennes 

kapitel “Martin Kochs skorstensskog” från En vildmark av sten (2011) stödjer sig på Hans O. 

Granlids avhandling: Martin Koch och arbetarskildringen (1957) som tar upp såväl 

biografiska fakta om Koch samt analyser av framförallt arbetarkaraktärerna – men här hämtar 

jag även analyser av hur Koch arbetar med den folkliga massan och hur den fungerar som en 

vattenmetafor. En tanke som vidareutvecklas i Borgs kapitel. Från Thorsten Jonssons förord 

till 1941 års upplaga av Arbetare (1941) och hans Verdandi-skrift Martin Koch från samma år, 

lyfts kärlekens betydelse i Kochs verk fram, vilket jag stödjer mig på i min analys av kärleken 

som drivande och utlösande faktor i en annars ganska hård värld i romanen Arbetare. Erik 

Sundströms avhandling Radikalism och religiositet: en studie av tidsattityd och idébakgrund i 

Martin Kochs diktning (1961) skänker en betydande inblick i Kochs egen upplevelse och 

inställning till socialism och andra idéströmningar. Här får även tolkningen av demokratiska 

och försonliga perspektiv plats, en tolkning av Kochs roman som tillsammans med specifikt 

Thorsten Jonssons och Gunnel Weidel Randvers analys av kärlek får stor betydelse i 

uppsatsen. Förklaringar och uppslag till specifika händelser och liknelser gör att jag också 

använder mig av annan litteratur: Paratextuella kopplingar görs till Shakespeare, Cervantes, 

Tegnér, Lidner och Almquist. Deras romaner och pjäser används som litterära förlagor och 

deras paratextuella kopplingar till både Koch och Lagerlöf analyseras. För att analysera 

begrepp och historiska skeenden använder jag mig även av författare som Le Bon, Descartes, 

Derrida, Fischer och Harrisson. Le Bons text om massans psykologi används för att förklara 

och diskutera hur den mänskliga massan fungerar och Stefan Fischers bok om konstnären 

Hieronymus Bosch används för tolkningar av tavlan Narrskeppet. Från Dick Harrisson hämtar 

jag analyser av den medeltida människans syn på människor med kapacitet till att se 

övernaturliga fenomen och från Jacques Derridas kommer uppslag om relationen mellan djur 

och människa och hur den kan öppna upp för tolkningar av galenskap och vansinne speglande 

de som syns i Vansinnets historia.   
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Del II: Bakgrund 

Historisk bakgrund 

På 1600-talet startade en stor interneringsvåg. Foucault pekar ut Paris och specifikt Général 

Hôpitals grundande 1658 som synnerligen viktiga. Nu klumpas vansinniga, småkriminella eller bara 

slösaktiga personer ihop: “På etthundrafemtio år har interneringen blivit de heterogena elementens 

bedrägliga amalgam”.42 Upplysningstiden och borgerlighetens tidevarv börjar så smått få fäste, om 

inte i politik så i tanken, i Frankrike. Descartes uppdelning mellan människa och djur; den tänkande 

och rationella, och dess motsats i hans Avhandling om metoden varifrån hans berömda citat 

härstammar: Jag tänker, alltså finns jag. Citatet initierar tanken om vilka som är människor och 

vilka som är djur. Djuren tänker inte och är inte människor, en egenskap som de i viss mån delar 

med de galna, Descartes skrev att: “Ty försåvitt förståndet eller sunda förnuftet är det enda som gör 

oss till människor och skiljer oss från djuren…”.43 När människan definieras som människa utifrån 

sitt förnuft, vilket jag tar upp under rubriken definition av vansinne, öppnar det för möjligheter, med 

definitionen av vansinne som förnuftets motsats – att avhumanisera galna och vansinniga. Detta 

medför möjligheter att behandla människor som djur och boskap – inspärrning eller bortdrivande 

följer därmed. Tanken finns pervasivt i definitionen av den galne som jag beskrivit under rubriken 

“Definition av vansinne”. Foucault beskriver djuriskheten hos den avhumaniserade inspärrade 

ungefär såhär:  

 

 I stället var det en sorts bild av djuriskheten som då hemsökte anstalterna. Vansinnet 

lånade sitt ansikte från djurets mask. De som man kedjade fast vid cellernas murar var 

inte i särskilt hög grad människor med förvirrat förnuft utan djur som var offer för ett 

naturligt raseri.44  

 

Situationen kan sättas i en biblisk kontext representerad av Eva, Adam och äpplet: Adam och 

Eva lever i Edens lustgård där inget arbete behöver utföras, Gud har ordnat ett paradis åt 

människan; med vishet som villkor. Så länge vi inte äter av vishetens frukt kan vi leva där, 

44 Foucault 1973, s. 85.  
43 René Descartes, Valda skrifter, övers. och inled., Konrad Marc-Wogau (Daidalos, Göteborg, 2017), s. 28. 
42 Foucault 1973, s. 56. 
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men gör vi det så kommer vi att försättas i exil. Villkoret bryts och vi blir förnuftiga, 

rationella, upplysta. Eva och Adam måste bygga sin egen värld utanför lustgården precis som 

de nyss upplysta människorna i renässansens Frankrike får bygga sin nya värld, en värld 

byggd på upplysningens ideal. Kungligheter och adel vilka fått sin makt med arvet från 

födseln byts ut mot borgare och borgerliga ideal, människor kan göra karriär, de kan byta 

samhällsklass. Att lutherskt arbeta är det förnuftiga och vägen till frälsning – Något varken 

djur, galna, tjuvar, eller lata gör. En invändning mot detta är att de domesticerade djuren 

arbetar och detta kommer jag att ta upp i och med Blomgrens cirkushäst senare, de arbetar åt 

oss, och vilda djur arbetar för sig själva för att skaffa mat. Att inte arbeta blir en synd och 

institutioner som Général Hôpital växer fram. Det är framförallt inte vårdande eller 

fängslande institutioner; det är först och främst moraliska institutioner. De kan även ses som 

rena arbetsinstitutioner där de internerade får arbeta sig fram till frälsning, galna, kriminella 

och lata bredvid varandra. Arbete är ett vanligt inslag för internerade genom historien, även 

idag. Förhållningssättet att arbete leder till frälsning, rationalitet och förnuft är något som syns 

i författarskapet hos både Lagerlöf och Koch: Gunnar måste men kan inte arbeta, Jan blir 

kejsare och för god för att arbeta, Lasse och Hilda kan heller inte arbeta; och alla blir de 

galna. Förhållandet har inte bara med samhällets makt att göra utan är också fast förankrat i 

religionen: “Om det är sant att arbetet inte är inskrivet i naturens lagar, innehålles detta i alla 

fall i världens ordning efter syndafallet. Detta är anledningen till att sysslolöshet är 

upproriskhet – den på sätt och vis värsta formen av alla…”.45 skriver Foucault. Människan ska 

inte förvänta sig godhet från naturen utan att själv bruka den.   

 Foucault poängterar att de vansinniga existerar i ett diskursivt tillstånd, i en relation, 

till makten. De galna har brutit mot det sociala kontraktet mellan härskare och undersåte, stat 

och medborgare. De galna gör inte vad som är klokt och bra för sig själva, detta kan uttrycka 

sig på olika sätt under olika tidsepoker. Straffet, och synen på de galna, eller faktiskt nästan 

lika mycket; den fattige, sammanfattas i institutionen Hôpital générals synsätt på galenskap, 

fattigdom, och kriminalitet: 

 

Omkring tiondelen av de arresteringar man gör i Paris för Hôpital général gäller 

‘vansinniga’, ‘dementa’, människor, ‘människor med alienerad ande’, ‘personer som har 

45 Foucault 1973, s. 68. 
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blivit helt och hållet galna’. Det finns inget tecken på att man gör någon åtskillnad mellan 

dem och andra.46 

 

Den fattige som tigger, den kriminelle, och den vansinnige behandlas ungefär på samma vis. 

De är utanför samhällsnormerna, de avhumaniseras och spärras in. Syftet med inspärrningen 

är inte så mycket rehabilitering som ett upprätthållande av en ordning. En ordning som inte 

tillåter sysslolöshet och en ordning som sätter folk i arbete, här finns exempelvis Zuchthaus i 

Hamburg 1622 och korrektionsanstalter för kvinnor samt Workhouses för folk som inte kan 

försörja sig själva i England med början under 1600-talet.47 

Uppdelning mellan de rationella och irrationella  

Descartes avhandling om metoden (1637) ger uttryck för vad som behövs för att vara en 

människa – själva tänkandet. En tanke som bryter mot tidigare antika hierarkier från Platon 

och Aristoteles där det finns en tydlig och jämn hierarki som förklaras nedan. Men denna nya 

“tänkande rationalitet” ger upphov till frågor om var gränsen mellan djur, människa och Gud 

går, och därmed även de vansinniga. När han säger att jag tänker, alltså finns jag, har det 

betydelse för de “icke-tänkande”: djuren, växter, och det icke-levande såsom sten och berg. 

Den antika hierarkin kan beskrivas med de icke-levande i botten följt av natur, djur, 

människor och högst upp Gud. I och med upplysningen och Descartes avhandling om 

metoden slås en kil in i glappet mellan djur och människa, de som finns och rationellt kan 

säga så om sig själva, alltså människa och gud och de som inte kan det, det vill säga djur och 

natur. De icke-tänkande djuren och naturen kan instrumentaliseras på ett helt annat sätt än de 

rationella. Var på skalan hamnar den galna under upplysningen; en entitet vars rationalitet 

faktiskt ifrågasätts. Att sätta vansinniga på tukthus, Général Hôpital, och att “rehabilitera” 

dem med arbete är med detta synsätt försvarbart.  

Vansinnets ursprung och kontext 

För att börja förstå hur vansinne har blivit vad det är idag är det viktigt att förstå hur man såg 

på vansinnet förr. Från den romersk-grekiska traditionen och under medeltiden kan vi förstå 

47 Foucault 1973, s. 62-63. 
46 Foucault 1973, s. 77. 
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vansinnet som något utlöst av en passion. Själva grunden för vansinnet, beskriver Foucault, 

ansågs vara just passionen. Här finns några viktiga punkter att ta tillvara på: Den vansinnige 

behöver inte lida någon brist på rationalitet, rationaliteten kan vara intakt. Vansinnet kan 

sättas igång av externa stimuli som alla kan anses fullt rationella; exempelvis sorg, ilska eller 

åtrå. Det viktiga är att själva känslan är tillräckligt stark för att starta “vansinnes–processen”. 

Passionen utlöste vad som kallas Delirium och ska förstås som en form av sinnesförvirring, 

där den vansinniges uppfattning och förståelse av världen är helt irrationell, och då också 

kategoriseras som sådan. Foucault beskriver processen:  

 

“Vansinnet början i passionen men är där fortfarande bara en intensiv rörelse i den 

rationella enheten av själ och kropp; detta är oförnuftets nivå; men denna intensiva 

rörelse undflyr snabbt förnuftet i mekanismen och blir, med sin våldsamhet, sina 

stupors, i vanvettiga upprepningar och trossystem, en irrationell rörelse och det är 

då det Overkliga uppenbarar sig, det som undflyr sanningen och dess 

tvångströja”.48  

 

Med andra ord så startar passionen den intensiva rörelse i våra kroppar som är fröet för att 

senare utmynna i vansinne och galenskap.  

Vansinnet kunde under medeltiden förstås som att kropp och själ hamnat i obalans. 

Den rationella själen ansågs ha kontroll över en mer materiell kropp, och då förhållandet 

ruckas; exempelvis av en passion som åtrå är då vansinnet bryter fram. Denna tanke lever 

kvar från antiken och synen på fenomenet i dess samtid ska heller inte anses vara patologisk 

utan mer socialt betingat, det är först med senare tiders inspärrningar av vansinniga som man 

börjar prata om vansinne i rent patologiska termer.   

​ När medeltiden lider mot sitt slut och vi sedan börjar röra oss mot upplysningstiden 

sker som bekant ett stort vetenskapligt språng, och det är i denna epok som inspärrningarna 

sker. Skiftet från den sociala och humana synen, till den patologiska synen på den vansinnige 

fullbordas. Det är också i och med detta som institutionerna behövs. Den vansinnige skall 

komma att ses som ett samhällselement vilket behöver botas ungefär på samma vis som 

kriminella och tiggare. Däremot är det uppenbart att det som faktiskt sker är att makten och 

eliten ser till att skapa sig en underklass bestående av en form av pseudo-slavarbetare. 

48 Foucault 1973, s. 106. 
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Foucault förklarar det genom att tala om en av polisen i 1600-talets Frankrikes viktigaste 

funktioner – att se till att de fattiga arbetar åt de rika.49  

​ Skiftet i synen på de vansinniga är heller inte ett isolerat fenomen. Under det sena 

1600-talet och under 1700-talet börjar den vetenskapliga revolutionen synas i hela samhället. 

Saker och fenomen studeras och undersöks. Rationalitet och vetenskap börjar genomsyra 

synen på både människa och samhälle. Vansinnet börjar nu bli en komplex sjukdom oavsett 

om det skall ses med patologiska ögon eller om vi ska se det med Aristoteles och Platons 

definitioner.  

Vansinnet besitter inte så många universella kännetecken: det är beroende av det 

kulturella och sociala i samhällets strukturer och kan uppstå i många skepnader genom 

historien. En intressant skepnad som galenskap kan ta under medeltiden, men kanske inte 

riktigt på samma sätt efter upplysningen, är den som en form av förmedlare av gudomliga 

sanningar. Det vill säga att stå i förbindelse med Gud och kunna förkunna Hans ord och 

därigenom få inflytande. Under medeltiden så fanns det en samhällelig roll för dessa 

sanningar, eller varsel; vi bör alltså vara försiktiga med att påstå att människor som 

exempelvis Jeanne d’ Arc eller Heliga Birgitta faktiskt kommunicerade med gud, men vad 

som däremot kan fastslås är att det fanns en samhällelig plats för dessa övernaturliga 

fenomen; en samhällelig roll och plats som har förändrats eller försvunnit i västvärlden, 

medan den finns kvar i andra kulturer. En plats som genom upplysningen har försvunnit, eller 

åtminstone avtagit, även om den på sina håll fanns kvar ända till tidigmodern tid: “Denna 

värld i början av 1600-talet är märkligt gästvänlig mot vanvettet”.50 påpekar Foucault. Dick 

Harrison skriver träffande om medeltidens samtida syn på människor som står i kontakt med 

det övernaturliga (Gud) i hans bok Hundraårskriget (2016) att människor som hörde ”röster” 

från Gud togs på allvar under medeltiden och han tar upp Jeanne d’Arc och Heliga Birgitta 

som tydliga exempel på detta. Huruvida Birgittas inflytelserika familj kanske var den aspekt 

som vägde tyngst i förhållande till makten, och gjorde att Kung Magnus Eriksson lyssnade på 

henne, eller om det faktiskt var hennes kontakt med Gud, är dock svårt att avgöra. Men det 

bör ses bortom allt tvivel att kontakten med Gud faktiskt spelar roll och får ha en inflytelserik 

roll i sammanhanget. Harrison skriver:   

 

50 Foucault 1973, s. 48. 
49 Foucault 1973, s. 57.  
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Om teologisk expertis godkände en profet ansågs det legitimt att hörsamma hans eller 

hennes råd. Ett sekel tidigare hade Heliga Birgitta eggat Magnus Eriksson av Sverige 

till krig mot Ryssland, och Kungen hade följt hennes råd till punkt och pricka. 

Dessutom insåg 1400-talets politiker värdet av kraftfulla symboler – av processioner, 

propaganda, synliga hjältar och hjältinnor.51 

Både Karl VII och Magnus verkar ha tagit sina respektive profeter Birgitta och Jeanne på 

högsta allvar, de talade med Gud och utgjorde en form av sanktion för de bägge kungarnas 

politiska drag. De båda fick riktig makt och lyckades påverka sin samtid på ett omfattande 

vis. Vid sekelskiftet 1900 borde inte en profet få inflytande på samma vis som under 

medeltiden, men likväl går de att finna i Lagerlöfs två romaner. Ingrid möter en ängel när hon 

ligger skendöd på kyrkbacken utanför kyrkan och Stoll-Ingborg när hon berättar om Jans 

transformation från Jan i Askedalarna till Jan i Längtedalarna. Bägge två kommer med varsel 

från världen bortom denna och som berättelserna visar, är de viktiga att hörsamma.  

Foucault förknippar också dessa gudomliga varsel med kreativitet och skapande. 

Människor med såna här förmågor ansågs vara speciella. När Birgitta vill bygga kloster eller 

när Jeanne vill befria och leda sina landsmän i Frankrike måste man tänka sig att dessa företag 

är sanktionerade; det är makten som har möjlighet att förverkliga dessa företag, och om de 

kommer från ett gudomligt meddelande eller som ifall man skulle genomföra liknande företag 

idag, genom olika politiska instanser, så kan de tolkas som en vilja sanktionerad av makten. 

“Vansinne” i denna form eller skepnad får lov att finnas.   

När samhället sedermera byggs upp runt idealen för rationalitet och det irrationella 

institutionaliseras, skapas vad Foucault kallar den “stora skräcken”.52 Vansinnet förvandlas till 

ett riktigt samhällshot när normen exkluderar det irrationella, och det drabbar både individ 

och samhälle. Det irrationella kan få hela samhällsformen att upplösas. Det är irrationellt att 

vara sysslolös – som Gunnar Hede som bara vill spela fiol, som Jan som slutar arbeta för att 

inta sin roll som kejsare, eller som Lasse som rent fysiskt tappat lemmar och inte kan arbeta. 

Och enbart Gunnar blir frälst från vansinnets dimridåer, för vare sig Jan eller Lasse går det 

lika bra. Detta är individens bestraffning men för hela det rationella samhället utgör 

existensen av dessa element ett hot och måste hanteras; därav institutionerna. 

52 Foucault 1973, s. 217. 
51 Dick Harrisson, Hundraårskriget (Lund: Historiska Media, 2020), s. 136.  
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 Lagerlöf har löst dilemmat utan mentalsjukhus där Jans drunkning blivit slutet för den 

vansinnige, och Koch har låtit Lasse vara på väg till polisen för att ange sig själv efter 

Dalmans dråp, huruvida han faktiskt kommer dit eller även han dör förtäljer inte historien, 

avslutet är oklart. Vad vi däremot vet är att Hilda då redan blivit institutionaliserad efter att ha 

dränkt sitt barn. 

Litterära förlagor och skapandet av den vansinnige 
Karaktärerna i romanerna existerar inte i ett vakuum, de följer alla olika mallar för hur man 

kan konstruera ett litterärt vansinne och har således, som jag redan diskuterat, i fråga om 

narrskeppet olika förlagor. En annan intressant litterär förlaga som öppnat upp för en 

intertextuell dialog med specifikt Kejsarn av Portugallien är Shakespeares Kung Lear. Vivi 

Edström poängterar i Livets vågspel (2002) att: 

 

Vi har hunnit en lång väg från Gösta Berlings saga – som kanske ändå alltid är 

med på ett hörn. På något sätt finns kejsarn redan i de kavaljerer som överskridit 

förnuftets begränsning: Kevenhüller, uppfinnaren, och Löwenborg, han som spelat 

Beethoven på träpianot. Urbilden för alla dessa fantasins mästare och martyrer är 

förstås Don Quijote. Men det är en annan litterär följeslagare som Selma Lagerlöf 

själv utpekat som sin modell: Shakespeares Kung Lear.53  

 

Far och dotter-relationen, hybrisen som får Jan att döpa sin dotter efter ingen mindre än själva 

solen gör de intertextuella kopplingarna till Lear tydliga. Men Edström poängterar också att 

Jan kan ses som en form av antites till Lear. “I Kung Lear förskjuter fadern Cordelia, dottern 

som älskar honom, medan pappan i Lagerlöfs berättelse håller fast vid den älskade dottern i 

alla lägen, till varje pris”.54 Att det är Lear som är Lagerlöfs inspiration för Jan, och att riktiga 

människor från Emtervik är med i berättelsen om Kejsarn går att spåra i hennes brev till 

Sophie Elkan publicerade i Ying Toijer-Nilssons samling korrespondens Du lär mig att bli fri 

(1992):  

 

54 Edström 2002, s. 434.  
53 Edström 2002, s. 434.  
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Handlingen försiggår här i Emtervik i min barndom med alla de gamla figurerna 

här som bipersoner. Ja huvudpersonen är nog verklig han också, en stackars gubbe 

som sörjde sig galen av längtan efter sin dotter. Det är en Kung Lear historia på sitt 

sätt. Den är mycket enkelt skriven för att inte de talandes enkla egna språk skall 

sticka av mot mitt.55 

 

Men Lear står som sagt inte oförändrad i Lagerlöfs roman, Jan är på många sätt Lears motsats 

– men vansinnet och generationsfrågan (pengar, arv och känslor mellan sina respektive 

döttrar) delar de med varandra. Det går även att tolka Jan som andra karaktärer från Kung 

Lear, Edström påpekar att: “Ibland påminner huvudpersonen om narren i Kung Lear som 

genomskådar verkligheten”.56 Edströms beskrivning skulle sätta Jan i facket som “Helig dåre” 

vilket är en person som framförallt existerar som en kommentar till verkligheten, och vi 

kommer tillbaka till dessa senare i uppsatsen. Men detta att han kan ses som en som ser 

sanning och verklighet är också en tolkning viktig för hur vansinnet fungerar – någonstans 

finns sanningen och det är vid mötet med detta som vansinnet kan upplösas; antingen finit 

som hos Don Quijote, Lear och Jan eller tillfriskning som för Gunnar Hede. För Kung Lears 

vansinne är “utan återvändo”.57 Vansinnet är inget han botas från och på samma vis tolkar 

Foucault Don Quijote som slutligen förstår sitt vansinniga liv när han: “Blivit medvetet om 

sig självt och upplöses inför sig självt i enfaldiget”.58 Vansinnet ska också göra honom 

odödlig, Foucault citerar den goda hidalgons dödsruna som berör både hans mod och att 

döden inte kan rå på honom. Det är för evigt.59 Och Jans kärlek till dottern ekar liksom Don 

Quijotes mod från dödens rike.  

Lagerlöfs böcker rör sig ofta inom sagans domäner, det finns sagolika drag i många av 

hennes karaktärer, angående En herrgårdssägens förlagor skriver hon till Sophie: “Det är så 

komiskt, att denna berättelsen har blifvit alldeles af sig själf en reproduktion af sagan La Belle 

et La Bête, känner du den? Jag märkte det först då allt var färdigkomponeradt. Den är så lika 

att jag ej kan ungå att begagna mig af det”.60 Sagan, ofta kallad Skönheten och odjuret från 

1740 finns med i Lagerlöfs medvetande på samma sätt som andra stora litterära förlagor. 

60 Lagerlöf 1992, s. 128. 
59 Foucault 1973, s. 43. 
58 Foucault 1973, s. 42. 
57 Foucault 1973, s. 42. 
56 Edström 2002, s. 435. 
55 Lagerlöf 1992, s. 415.  
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Detta förhållande påminner om vansinnets relation till vårt medvetande, det finns alltid där, 

och går inte att radera. Lagerlöf beskriver sin syn på Shakespeares karaktärer: “Hans personer 

ha ingått i allmänna medvetandet som symboler, så ha Hamlet, Kung Lear, Romeo och många 

andra, vi skulle rakt inte kunna undvara dem, de äro kära levande väsen, som följer oss alla 

dagar”.61 Vi känner till dem och de har reproducerats otaligt, på teaterscenen och litterärt, och 

ofta är de själva reproduktioner av andra berättelser, så lever de vidare i vårt sinne. Denna 

parallell går också att finna i konstruktionen av vansinnet. Samma teman reproduceras i den 

litterära världen och tar sig ut i verkligheten och verklighetens vansinne tar sig in i 

litteraturen, som i Lagerlöfs Emterviksberättelse, det går inte att separera de två till fullo och 

Edström beskriver hur verklighetens karaktärer letat sig in i boken: 

  

Alltjämt distanserar sig Selma Lagerlöf från den identifierbara verkligheten: 

löjtnanten heter inte Lagerlöf utan Liljecrona och Mårbacka kallas alltjämt 

Lövdala, samma som gäller för Liljecronas hem. Men hon närmar sig mer och mer 

sin egen identitet. Ja så till den grad att hon låter de tre ‘småmamsellerna’ från 

Lövdala (Anna, Selma och Gerda) figurera i romanen och träffa kejsarn.62 

 

Verklighet och myt är svårt att skilja åt när det gäller den historia om Lagerlöf som hon själv 

har skrivit. I Kapitlet om Lagerlöfs barndom i Anna-Karin Palms “Jag vill sätta världen i 

rörelse”: En biografi över Selma Lagerlöf (2019) talar hon om hur vanligt det är och att även 

Lagerlöf mytologiserade sin egen barndom.63 När Palm sedan beskriver hur Lagerlöfs 

dockteater-pjäser på rimmad vers kom till öppnar det upp för paralleller till skapandet av 

karaktären Stoll-Ingborg som jag framförallt kommer att tala om i kapitlet “Längtedalarna, 

Ingeborg”: “De utgår från sagomotiv med prinsar, prinsessor och häxor och leker med olika 

litterära influenser från Atterbom, Shakespeare, Goethes Faust och Tegnérs Fritiofs saga, 

såväl som gamla folksagor och sägner”.64 Litteratur, historia och religion blandar sig med 

varandra och skapar en syntetiserad verklighet. Något även Kochs karaktärer i Arbetare gör. 

De är ofta baserade på människor i hans egen närhet på ungefär samma vis som Lagerlöfs. 

Arbetare är ett tydligt inlägg i den politiska debatten vid 1900-talets första årtionden och 

64 Palm 2019, s. 99. 
63 Palm 2019, s. 59. 
62 Edström 2002, s. 433. 
61 Lagerlöf 1992, s. 506. 
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karaktärerna är baserade eller hämtar inspiration från Kochs ideologiska meningsfränder. 

Citat från Jonsson 1941. Koch hämtar dessutom, liksom Lagerlöf, inspiration och liknelser 

från Shakespeare när han jämför arbetarna med Stormens Caliban.  

Leprakolonier, Danviken och vatten  

I utkanten av de större europeiska städerna byggs så kallade leprakolonier. Lepra (spetälska) 

förekom i en större spridning under medeltiden, en bakteriell och mycket smittsam sjukdom 

som idag kan botas med antibiotika. Foucault beskriver kolonier av leprasjuka människor som 

bodde i utkanten av de europeiska städerna. Leprakolonier har i europeisk medeltid varit 

vanligt förekommande och har funnits kvar hela vägen in på 2000-talet. Sveriges sista 

leprasjukhus låg i Järvsö och stängdes på 1940-talet. Sveriges största leprakoloni låg på 

området vi idag kallar Kungsholmen. Sjukdomen ansågs obotlig, de drabbade insjuknade med 

synbart deformerade kroppar och lemmar, således var det en sjukdom att vara mycket rädd 

för. Ett skifte händer dock i övergångsperioden från medeltid till renässans och kolonierna är 

inte längre lika överfyllda. De töms. Foucault beskriver skeendet ganska poetiskt:  

 

Vid slutet av medeltiden försvann spetälskan från västerlandet. I städers och byars 

utkanter, utanför stadsportarna, öppnade sig vidsträckta utmarker som sjukdomen hade 

upphört att plåga men lämnat sterila och för lång tid obeboeliga. Under sekler skulle 

detta landskap fortsätta att tillhöra det inhumana. Från 1300-talet till 1600-talet skulle 

det vänta på att med skrämmande inkarnationer frammana ett nytt förkroppsligande av 

det onda, ännu en grimas av skräck, pånyttfödda renings- och uteslutningsriter.65 

 

De “skrämmande inkarnationer som frammanar ett nytt förkroppsligande av det onda” är en 

referens till institutioner som Général Hôpital. Men det är också mer, som vi ska komma att 

se, på dessa platser ska inte bara institutioner öppnas – trångboddheten, smutsigheten och det 

sociala utanförskapet, stannar kvar när arbetarna, sekler senare, flyttar in.  

Flytta nu till Sverige, ett land som är starkt präglat av Frankrikes intellektuella 

strömningar. Danvikens hospital på Södermalm kom till på initiativ av Gustav Vasa 1551. 

Han vill att stanken från “spetalen”, ett ord etymologiskt sammankopplat med både spetälska 

65 Foucault 1973, s. 35. 
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och hospital, ska flytta från sin dåvarande plats på Gråmunkeholmen. På Danvikstull vårdades 

spetälska innan hospitalet strukturerades om på 1700-talet och då börjar vårda sinnessjuka och 

i Stockholm (från och med 1700-talet) kan då Danviken börja användas synonymt med ordet 

dårhus, ungefär som stockholmare under senare delen av 1900-talet omtalat Beckomberga 

synonymt med mentalsjukhus. De sinnessjuka “vårdas” här i enlighet med riktlinjerna för hur 

institutionerna i Europa är skapade: tillsammans med andra element.66 Det är alltså inte ett 

rent “mentalsjukhus” – som Beckomberga en gång var.  

De galne, Poëme av Bengt Lidner (1792) är ett poem om en kvinna som dränkt sitt 

barn: “En bedragen flicka, sina sinnen genom kärlek bedröfvad har mördat sin son. Hon sitter 

på stranden och sjunger - sjunger om förflutna tider och tror sig vagga sit barn. Strax Böijer 

sig sonens blodiga vålnad ur vågorna, och ropar hämd - Modren störtar sig i deras afgrund”.67 

Poemet är riktat till vad Lidner kallar sina “Bröder” på Danviks hospital. Lidners poem blir en 

brygga till Jan, Lasse, Hilda, och Gunnar, men kanske mest till Hilda. De öden som Hilda hos 

Koch får utstå har många likheter med Lidners Selana. Bägge blir, under icke helt önskvärda 

former, med barn och ser sig nödgade att dränka det. Lidners Selana har dock ett uttryckligt 

tematiskt syfte - hon ska utstråla galenskap: “På havets svarta våg en blodig vålnad sväfvar, 

Och vinkar med en dolk vid åskors blixt och dån: Nu är din tid - du bäfvar? - Följ, mor och 

mörderska din son!”.68 Selana ser sin sons vålnad med en dolk stå och kalla henne till sig, och 

hon måste möta honom. Hildas erfarenhet är mycket mindre poetiskt i sin enkelhet. 

Upptäckten är snarare naiv, efter att ha dränkt sitt barn upptäcker Hilda den rent fysiskt enkla 

sanningen att det är svårt att ta sitt eget liv. En erfarenhet som också delas med Lasse. Ingen 

av dem dör heller (bortsett från barnen). Inte långt efter Lidner skriver Carl Jonas Love 

Almqvist - Amorina (1822/1839). Läsdrama-romanen kan ses som ett nästa steg i hur vi i 

litteraturhistorien kan skönja behandlingen av vansinnet och igen märker vi av 

vatten-metaforerna: När Herman omtalar sjön Edsvikens etymologiska bakgrund för Henrike 

(Amorina) nämner han hur sagornas Eda (vilken sjön är döpt efter) dött i sjön och hur hennes 

död får hennes älskare att följa henne.69 Eller som när Henrikas moder berättar om Henrikas 

kusins kusliga öden i Norrland innan de flyttat till Danderyd; hur kusinen senare i oförstånd 

dödat sin mor “Vi funno honom liggande invid min, Min Syster uti hennes säng! en knif Var 

69 Carl Jonas Love Almqvist, Amorina (Jönköping: J. P. Lundström, 1839). s. 29. 
68 Lidner 1792, s. 15. 
67 Bengt Lidner, De Galne, Poëme (Stockholm: Johan Pehr Lindh, 1792). s. 1. 
66 Foucault 1973, s. 77. 
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satt i hennes hals – den vilde Sonen Uppslickade de strömmarne, som runno”.70 Blodet som 

rinnande strömmar sätts ihop med nästa passage där kusinen sedermera även dödat sin egen 

bror och efter detta tycks ha dränkt sig själv och gått ett öde som beroende på tolkning liknar 

antingen Hildas, Lasses eller Jans öden: “Af brodraångest mördaren sig störtat I sjön, och 

djupt till bottnen dunkla Ödet Tröck honom ned; ty med all varsam Draggning kom dock hans 

kropp ej nånsin upp! Hans strumpor De blodiga, de kommo upp”.71  

Från antik tid med Platons staten till medeltidens Hieronymus Bosch och Sebastian 

Brandt genom 1790-talets Bengt Lidner och 1820-talets Almqvist kan vi klart se hur 

konstnärer och författare arbetat med tanken om vattnet som en metafor för vårt sinne. Både 

Lagerlöf och Koch för detta idéhistoriska arv vidare. En uppenbar liknelse går att finna i Jans 

öde när han i sitt sista vansinniga och uppenbart omöjliga språng hoppade efter båten med 

Kattrinna och Klara Gulla och nästan fastnar på sjöns botten, för att sedan, utan att lämna ett 

minsta spår efter sig, inte finnas alls, tills August där Nol hittar honom lagom till Kattrinnas 

begravning. Men först och främst bör jag tala om hybrisens roll i romanerna för att hos 

karaktärerna skapa den falska övertron på sin egen upphöjning och som i sin natur har själva 

fallet inneboende.  

Del III: Analys 

Hybris 

Hybris verkar stå i en särskild relation till vansinnet och hos exempelvis Kung Lear är det 

upptakten till fallet. Foucault har identifierat hybris delvis som en skapare till vansinnet och 

han beskriver relationen mellan hybris och vansinne så här: “Det är kanske denna dunkla 

närvaro det västerländska Förnuftet har att tacka för en del av sin innebörd”.72 Foucault har 

sökt spåra vansinnets vagga och finner denna övertro som en av de grundläggande stenarna 

vid byggandet av det västerländska vansinnet. Hybrisen har en central roll i romanerna för att 

skapa den falska övertron hos karaktärerna på sin egen upphöjning som är grunden för fallet. 

72 Foucault 1973, s. 11. 
71 Almqvist 1839, s. 52. 
70 Almqvist 1839, s. 51. 
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Jag kommer här att utforska vilken roll hybrisen har för skapandet av Gunnar och Lasse och 

inte minst vid skapandet av Jan. 

Till att börja med står Jan i ett särskilt förhållande till Shakespeares Kung Lear. De 

kan närmast jämföras med grund av deras relation till sina respektive döttrar och den falska 

verklighetsbild döttrarna indirekt försätter fadern i. Foucault kategoriserar Lear som en som 

drabbats av: “Den förtvivlade passionens vansinne, glödande kärlek som svikits, i synnerhet 

kärlek som drabbas av dödens fatalitet, har inget annat än vanvett att tillgå”.73 Vansinnet är 

tyglat så länge kärleken har ett objekt – i Jans och Lears fall gäller det kärleken till sina 

döttrar och den kärlek de vill ha från dem. När objektet för Jans kärlek (Klara Gulla) 

försvinner från hans närhet kan det vansinne som redan börjat gro verkligen blomma ut.  

Jans hybris börjar redan från romanens början, den kommer subtilt och lite i taget i de 

första kapitlen i boken, men den växer sig stadigt större. Första tecknet kommer kanske redan 

vid förvandlingen till en kännande människa i det första kapitlet. När han får hålla sin dotter 

och når ett högre stadie av mänsklighet, en högtid han firar samtidigt som Klara Gullas 

födelsedag. Jan får uttrycka det: “Det är inte bara Klara Gullas födelsedag, det är också mitt 

hjärtas”.74 Han får nästan övernaturliga krafter; kraft och mod att gå emot samhälleliga 

normer rörande kön, klass och föräldraskap. Han döper dottern efter solen och vid själva 

dopet, som Erik och Mor i Falla skall ta med barnet till, följer han efter då han fått en föraning 

av att någonting hemskt skall hända. Det var opassande med föräldrar som var med på sitt 

barns dop, men Jan känner sig tvingad att följa med och skydda sin dotter. Jan räddar också 

dottern när Mor i Falla senare snavar över några kattungar. Att Jan har följt efter Erik och Mor 

i Falla till dopet bryter mot konventionerna, och Mor i Falla planerar en ordentlig utskällning 

åt honom. De utlovade bannorna byts dock ut mot kaffe när Erik och Mor i Falla senare hittar 

Jan på sitt arbete, dit han hastat iväg efter dopet. Jan får ofta sina små bestraffningar utbytta 

mot belöningar i romanens första del. Senare, den kommande julen, bär Jan Klara Gulla till 

kyrkan.  

 

Då Jan såg kyrkan, kom han ovillkorligen att tänka på ett fattigt folk i Palestina, som 

en natt hade varit ute och gått och burit med sig ett litet barn, deras enda tröst och 

glädje. De kom från Betlehem, och de skulle gå till Jerusalem därför att barnet måste 

74 Lagerlöf 1914, s. 31. 
73 Foucault 1973, s. 41. 
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omskäras i Jerusalems tempel. Men de var tvungna att smyga sig fram i mörka natten, 

därför att det var många, som stod efter det barnets liv.75 

 

Lagerlöf fortsätter raskt Jans upphöjelse med beskrivningen av Jans och Klaras färd till kyrkan. 

Hon beskriver hur Jan nu tänker att det är han som bär barnet, det barn vars liv jagas av så 

många. Redan innan han kommit att tänka på liknelsen med Jesusbarnet och det fattiga folket i 

Palestina, har han med hjälp av psalmer som han sjöng tillsammans med de andra vandrande 

kvinnorna lyckats avvärja de inbillade grantrollen från att ta Klara Gulla. Efter analogin till Jesus 

dagar lyckas han till och med förväxla brukspatron på Duvnäs med Kung Herodes som han tror 

försöker stjäla Klara Gulla. Jan sätter sig med de höga och förnäma på bjudningar, han vägrar 

allmosor, och tar för sig som de högre klasserna brukar göra när han bevittnar barnens examen. 

Här lyckas också Klara Gulla förväxla Jan själv med Gud, någonting han själv är väldigt nöjd 

med. “Klara Gulla satt och såg ner och visste inte var hon skulle göra av sig, men Jan i Skrolycka 

var glad som en kung, för han hade helt plötsligt fått klart för sig, att den lilla flickan hon var 

alltjämt hans och ingen annans”.76  

Klara Gulla blir även sjuk, och nu börjar Jan på riktigt att kunna se och interagera med 

både änglar och demoner; efter att han förstört sin finaste skjorta och gett den till det lilla barnet 

som lakan ser han först en ängel, och sedan något som var svart och hemskt.77 Det hemska får fly 

sin kos sedan ängeln beslutat att vaka över Klara Gulla efter att Jan offrat sin finaste ägodel till 

barnet. Lagerlöf ger även sista kapitlet i romanens första del namnet “Den förbjudna frukten” i 

vilket Klara Gulla och Jan lyckas undkomma sina straff efter en äppelstöld, efter att Klara Gulla 

lyckats förklara sitt handlande för Löjtnant Liljecrona. Liljecrona jämför Klara Gulla med Eva 

och förklarar till och med hennes agerande bättre än Evas. Hon ljög inte, och igen blir de båda 

belönade, och Liljecrona avslutar hybrisens kulmination och bokens första del, med orden “‘Ge 

Jan ett glas punsch!’ sa han. ‘Vi ska skåla med honom, därför att hans tös svarade bättre för sej, 

än moder Eva gjorde förr i världen. Det hade väl varit gott för oss alla, om Klara Gulla hade stått 

i paradisets lustgård i hennes ställe’.”78 Bättre vitsord än så är svåra att få och gör fallet i de 

efterföljande delarna så mycket större.  

78 Lagerlöf 1914, s. 77. 
77 Lagerlöf 1914, s. 43. 
76 Lagerlöf 1914, s. 53. 
75 Lagerlöf 1914, s. 36. 
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Dessa händelser gör Jan mogen att inträda i rollen som Kejsarn ungefär som Kung Lear 

blir redo för sitt fall – Jan kan inte förmå sig se vad som händer med hans dotter och Lear kan i 

sin tur inte förmå sig se bortom hans döttrars falska smicker. Tittar vi sedan på Gunnar Hede ser 

vi att han har en naiv inställning till sakernas rätta tillstånd, vilket i sin tur orsakar hans fall. Han 

tror sig som sagt inte behöva studera och tror sig kunna ro i hamn stora affärsprojekt. Även om 

hybris har en viss roll i Hedes fall så är han inte lika högt uppbyggd av den som Jan är. Hede har 

i början tankar om att han skulle kunna rädda Munkhyttan genom sitt fiolspelande som han varit 

begiven på hela livet – hans mor tänker å sin sida att han borde studera. Slutligen är det dock 

romantiserandet över farfadern som blir Hedes väg. Legenderna och myterna som Hede lyssnat 

till hela sitt liv talar om bonddrängar och bondflickor som gett sig ut med kramsäcken och ägnat 

sig åt gårdfarihandel, och hans farfar var den mest lyckade av alla. Farfadern hade således samlat 

ihop tillräckligt med pengar för att köpa herrgården Munkhyttan “Med grufva och hytta” av den 

utfattige Baronen som bott där tidigare.79 Hede identifierar sig med farfadern och tror sig vara 

lika duktig med kramsäcken som denne en gång var, och det hade han kanske varit om inte för 

den olyckliga färden genom tiomilaskogen. Maria Karlsson finner Hedes vansinnes grund i 

denna situation: “Ingen forskare har emellertid uppmärksammat att det i båda fallen är i sin 

mansroll Gunnar misslyckas, i yrkesrollen – studierna och försöket att uppfylla det äldre 

hjälteaktiga mansideal farfadern representerar – och i förhållandet med fästmön”.80 Argumentet 

går ut på att det Gunnar faktiskt misslyckas med är att vara man och att det är därför han blir 

vansinnig, denna analys diskuteras utförligare i kapitlet “Könsroller och klass”. Gunnars hybris 

lyser igenom med hans identifikation med farfadern; en hybris som samtidigt kan kopplas till det 

Don Quijotska ödet. Don Quijote romantiserar som bekant riddarromanerna till den grad att han 

till slut tror sig bli en riddare ungefär som Hede romantiserar sin farfars öde och förvandlar sig 

själv till ’den lyckade gårdfarihandlaren’ – vad Foucault kallat vanvettet genom romantisk 

identifikation.81 

Hybris finns även hos Kochs Arbetare både i karaktären Lasse – men också i hatet som 

uttrycks i den egna socialistiska ideologin och drabbar de flesta av bokens karaktärer. Det 

handlar om plakaten som satts upp under natten och dess budskap som på morgonen möter 

massan av arbetare på väg från ena sidan staden till den andra, från hem till arbete. Det är 

81 Foucault 1973, s. 39. 
80 Karlsson 2002, s. 60. 
79 Lagerlöf 1899, s. 25-26. 
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syndikalisterna som satt upp plakaten, en av ideologins mer radikala falanger. Anmärkningsvärt 

blir då Thorsten Jonssons sista meningar i förordet till 1941 års utgåva, och just detta pekar mot 

en lösning på både de ideologiska problemen och de mentala, hur Koch argumenterar för 

försonlighet snarare än hat: “Martin Koch underkände hatet som utgångspunkt för 

framåtskridande och talade för frihet och rättvisa. Det är det innersta i detta arbetar-diktningens 

pionjärverk, dess tunga och goda kärna”.82 Orden rimmar illa med plakatets budskap om att hatet 

är det enda som kan rädda arbetarklassen och att kärleken måste förkastas. Atmosfären är grym 

och det är inte svårt att läsa in vilken klass fel det är, så det är kanske först vid slutet när Lasses 

fall genom mordet/dråpet på sin före detta kollega Dalman, som Jonssons ord besannats. 

Förvisso finns det antydningar om att hatets väg är fel väg att gå redan innan dess, när Lasse 

sjunker djupare ner i vansinnet ju längre han kommer på hatets väg. Han är redan en bit på vägen 

när vi första gången möter honom och han beskrivs explicit i presentationen som en enkel man 

fylld av hat. Han har tidigare fastnat för religionen och åkt runt på predikoturnéer, men sedan han 

hittat socialismen har han bytt ut religionen mot klasskampen och gått igenom hela spektrat av 

vänsterfalangen som fanns i början av 1900-talet. Koch beskriver Lasses resa: 

 

Han halkade igenom alla socialistiska föreställningar och begrepp i ett enda glidande, 

tills han plumsade ner längst ut till vänster och befanns vara glödhet anarkist, hans 

fanatism var fortfarande lika stor och på det hela taget av samma slag som medan han 

var predikant, han nämnde aldrig Guds namn vidare, det var hela skillnaden, men han 

svor och förbannade lika tappert.83 

 

Det som för honom tillbaka från anarkismen mot socialismen är Lasses oförmåga till egenhändig 

aktion. Han dyrkar ordet och symboler – inte handlingar.84 Socialismen som paraplybegrepp med 

sina underordnade fraktioner färgade av olika grad av radikalism och våld utlovar räddningen för 

arbetare. Vare sig det är genom reformerta politiska eftergifter eller genom våldsam revolution – 

men räddningen infinner sig inte. Arbetarna har en naiv och gemensam övertro på socialismens 

mirakler, emancipationen uteblir hur mycket de än organiserar sig – arbetsgivarna och 

kapitalisterna hittar nya vägar genom regelverket för att fortsätta suga ut arbetarklassen. När 

84 Koch 1912, s. 25. 
83 Koch 1912, s. 25. 

82 Thorsten Jonsson “förord” i Valda verk 2. Arbetare: En historia om hat av Martin Koch  (Stockholm: 
Bonniers, 1941), s. 3. 
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blockaden av bygget som de arbetat på egentligen borde lett till byggherrens konkurs och att 

arbetarnas löner ska bli utbetalda, leder det istället till att en släkting som lejer strejkbrytare får ta 

över ledningen av bygget. Stämningen blir hätsk och hatiska ord blandat med projektiler flyger 

från arbetarna mot strejkbrytarna – hatets väg tar form. Men hatet leder som sagt ingenstans, 

arbetarklassen käbblar och bråkar sinsemellan medan kapitalisterna fortsätter härska.  

Lasse som i romanens början nästan framstår som hatets personifikation står en morgon 

och betraktar ett café, han tittar på de som inte arbetar, och han tänker på hur det är hans 

gudomliga rätt till samma lata njutning som de har: 

 

Lasse suckade djupt, bitterheten nästan kvävde honom. Det var överklassen, det! 

Något annat förstod han ju inte. Sådana voro de allihop. Det var det enda han hade 

klart för sig. Och han frös av samma gamla längtan – att få lika mycket pengar som de 

där, att kunna leva så där, fylla sig med samma njutningar. Ty dess njutningar hade ju 

överklassen stulit från Lasse. Han hade samma gudomliga rätt att leva och vara som 

en av dem, och den rätten berövade man honom!85 

 

Lasse har i sitt eget tycke blivit bestulen på ett värdigt liv, och oavsett sanningen i detta 

påstående så är det tydligt att hans motivation inte är kärlek. Hans motivation är inte att hans 

arbetande olycksbröder ska få det bättre. Hans samhällsvision är snarare den inverterade 

verkligheten där han står på toppen av samhällshierarkin snarare än botten. Hierarkin verkar för 

honom vara densamma. Detta är också för honom samma visa som när han var religiös och 

snarast tänkte att Gud plötsligt skulle intervenera i hans liv och skänka honom rikedom. “Med 

tiden övergick han till socialismen, som i hans ögon var en mera praktisk form av samma 

religion”.86 Lasses syn på samhället är i grunden något annat än socialism och ideologin är som 

klistrad på hans tidigare idéer. Hans övertro på först religionen, och sedan socialismen, eller de 

båda som en sorts blandning är hans hybris.  

Vattenmetaforer och massa 
 
Alexandra Borg skriver, apropå Arbetare, i kapitlet Martin Kochs Skorstensskog i En 
Vildmark av sten. Stockholm i litteraturen 1897-1916:  

86 Koch 1912, s. 27. 
85 Koch 1912, s. 30. 
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Vattenmetaforer används genomgående. Massan, den ‘svarta människoströmmen’ av 

proletärer, blir till en ‘väldig flod’ som ‘ilar’, ‘sorlar’, ‘rusar’, och ‘svallar’ fram i 

‘flöden’. Med tiden formas den till stora ‘böljor’, som slutligen ‘silas’ ut i mindre 

‘strömmar’. Oväsendet, ljudet från gatan, är nästintill transkriberat. Beskrivningen 

visar prov på en utpräglad musikalitet, inte bara med avseende på bokstavsrimmen och 

den rytmiska prosan, utan även i bemärkelsen att olika stämmor får komma till tals.87  

 

Beskrivningen av romanen Arbetare. En historia om hat är mycket passande för hur massan 

och vansinnet kan tolkas. Både Borg och Hans O. Granlid pratar om massan i Kochs 

författarskap, massan är så pass prominent i Arbetare att en stor del av första kapitlet ägnas åt 

beskrivningen av den. Det är ett intressant grepp som uppvisar två för uppsatsen viktiga 

aspekter av vansinnet; det musikaliskt rytmiska, staccatoliknande trampandet som stadens 

arbetare spelar upp med sina fötter mot gatstenen och det demokratiska oväsendet som Borg 

poängterar i avsnittets inledande citat. Den andra aspekten är det vattenliknande rörelse som 

uppstår för massan när den rör sig i de vågliknande formationerna mellan hem och arbete. Det 

som Borg kallar för vattenmetaforen. Rörelsen har både positiva och negativa konnotationer 

där dels enformigheten i arbetarvardagen fokuseras, men detta innebär på samma gång att 

storleken på massan poängteras.  

 

Beskrivningarna av massans rörelser fram och tillbaka i stadsrummet illustrerar 

den rumsliga uppdelningen mellan arbete och boende som kännetecknar den 

industriella staden. Vågrörelsen är cyklisk, vilket understryker arbetarvardagens 

monotoni, samtidigt som massans styrka betonas.88 

 

Idén med massan, liksom idén med narrskeppet, innehåller en negativ konnotation med 

härstamning från Gustave Le Bons Massans psykologi, att en massa inte kan vara kriminell: 

Enligt honom övergår folkmassor efter en stund lidelsefull spänning till omedvetna, av 

suggestioner drivna, automater. Därför kan de svårligen betecknas som brottsliga.89 

Avhumaniseringen av arbetarklassen som återspeglas hos Le Bon blir tydlig, och negativ. De 

89 Le Bon 2016, s. 139.  
88 Borg 2011, s. 294. 

87 Alexandra Borg. En vildmark av sten. Stockholm i litteraturen 1897-1916. (Stockholm: Stockholmia förlag, 
2011), s. 295. 
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arbetare som går på Stockholms gator varje morgon och kväll är i Le Bons ord alltså en 

potentiellt omedveten massa. Tanken är inspirerad av stormningen av Bastiljen; ett 

revolutionens tändstift. Le Bon tar upp hur folkmassan fått tag på Bastiljens guvernör, mr de 

Launay och i tumultet sparkar guvernören en revolutionär varpå massan bestämmer sig för att 

avrätta honom direkt.90 Personen som utförde dådet skall alltså främst förstås som en del av 

massan och inte som en individ – vi kan förstå det som att hela massan är kriminell snarare än 

att en individ är det. Problemet går dock igen hos Koch. Det första kapitlet i Arbetare är fyllt 

av beskrivningar av arbetarmassan som någonting mörkt, hemskt och inte speciellt 

individuellt, de benämns bland annat kollektivt som: Tschandala, Caliban, svarta 

människoströmmar, mörka kroppar, och med fattigdomslukt.91     

Borgs analys av massan beskriver arbetarnas situation vid sekelskiftets början. Här 

utgör den proletära massan den spatiala utformningen av staden – eller egentligen, alla 

industriella städer. Borg har även valt att beskriva massans rörelse som vågformer och det är 

inte långt därifrån till att tänka sig en stads arbetarskara som en fors eller älv i full rörelse som 

på morgonen rör sig in mot stadskärnan och eftermiddagen ut mot förorten. Tanken är heller 

inte ny och arbetarmassan kallas av Koch och av Granlid för arbetarefloden.92 Rörelserna är 

inte heller uniforma, de utgörs av individer med egna mål. Rörelserna går alltså samtidigt från 

alla väderstreck.  

​ Massan utgör en stor del av stadens befolkning och kan under vissa tider, tyckas 

fullkomligt översvämma staden: “Vid spårvagnens hållplats samlas arbetare i täta klungor, 

väntande på vagnarna som komma med fart, fyllas på ett ögonblick och rulla vidare åt alla 

håll, fyllda av tyngda, mörka kroppar”.93 Rent politiskt så är massan av arbetare som rör sig i 

världens städer en styrka för de politiska ideologierna åt vänster; socialister, kommunister 

eller syndikalister, detta är onekligen något som Koch vill förmedla som synes i det förra 

citatet. En förhoppning om förenande, ett förenande som skulle göra arbetarna till en 

majoritet. Men i detta förenande skapas också ensamhet; och i den skapas karaktärer som 

Hilda och Lasse på löpande band. De utgör en produkt av massan, av arbetarefloden, av 

staden. Koch sammanfattar tidigt, och målar brutalt upp hur individer flyter samman i en och 

samma ström, i en och samma lukt, och genom detta utgör själva massan:  

93 Koch 1912, s. 19. 
92 Granlid 1957, s. 139. 
91 Koch 1912, s. 16, 13, 19. 
90 Le Bon 2016, s. 139. 

 
 

37 



Masteruppsats 
Victor Scherman 
HT24 & VT25 
 

 
 

Men nya skaror komma, nya hopar ila förbi, nya böljor i den glidande, svarta 

människoströmmen från utkanterna, där det är billigt att bo, genom hela den 

riktiga staden, där gatorna äro breda och rena och lukta gott av alla butikerna 

vid sidorna, som ännu äro stängda. De äro gjorda för helt andra människor, allt 

är där förnämnt och stort. Arbetarströmmen ilar förbi med sina fattiga 

främlingar, som föras bort till andra utkanter, där fabrikernas fästningar och 

fängelser vänta med ny-eldade ångpannor och nysmorda maskiner att krama 

kraften ur de levande. Alla den tidiga morgonens vand-rare bära med sig sin 

egen atmosfär, sin egen fattigdoms lukt, mest lik alla andras, men med en egen 

liten per-sonlig nyans, svett och öl – svett och kalk – svett och snusk – svett och 

fläsk – svett och brännvin. Alla duster flyta samman till en fattigdomens lukt av 

arbete och kamp, möda och tungsinta bekymmer.94 

 

Koch använder arbetarnas individuella lukter tillsammans med den gemensamma odören 

av svett för att knyta ihop denna smutsiga massa av folk. De (arbetarna) är smutsen som 

befolkar gatorna, de är vågen som böljar genom staden, de är stanken. Destinationerna är 

arbetarnas fabriker och arbeten. Nästan som att Koch har en föraning om hur Foucault 

senare ska beskriva de platser som tidigare utgjort hospital för de leprasjuka och sedan 

vansinniga beskriver Koch arbetsplatserna i städernas utkant som fängelser och fästningar. 

I Kochs berättelse har de också en liknande funktion: Arbetsplatserna håller undan; de 

löser stadens problem med den proletära förfulning som arbetarskarorna är för den 

välmående borgarklassen. De stänger ute fattigdomslukten som är den den svarta 

människoströmmen som Borg och Koch benämnt arbetarna.95 På arbetsplatserna hålls de i 

schack, som en gång de vansinniga hölls i schack på institutioner som Géneral Hóspitál.   

Arbetare - Vansinne 

I Kochs roman Arbetare. En historia om hat möter vi som sagt de två karaktärerna Lasse och 

Hilda. De kommer från “Arbetaregatan” i närheten av "Utkanten": Två fiktiva men något 

95 Borg 2011, s. 295. 
94 Koch 1912, s. 13. 
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suggestiva platser i Kochs arbetarskildring, även om det är tydligt att det faktiskt handlar om 

faktiska Stockholmsförhållanden vid nittonhundratalets början:  

 

Den bild Martin Koch ger av de stockholmska arbetarförhållandena är mörk: 

överallt fattigdom och usla bostäder, låga löner och klassförtryck. Arbetare är, heter 

det i undertiteln, ‘en historia om hat’; det är de nödlidandes och förtrycktas hat. 

Onekligen verkar den dystra målningen på några punkter litterär – det gäller 

särskilt inledningen med dess enformiga morgontramp av tunga arbetsskor och 

oöverskådliga massa av gråa personlighetslösa trälgestalter.96   

 

“Arbetaregatan” och “utkanten” beskrivs på samma sätt som hur förorter fungerar idag. De är 

punkter som skapar rörelser genom staden, till och från arbetet. Den specifika platsen är oklar, 

men att det inte är i stadskärnan är självklart, och att det faktiskt handlar om Stockholm är 

uppenbart “Utkantsgatan ligger söder om staden. Går man därifrån tillbaka ungefär en halv 

mil gator åt alla väderstreck, kommer man till den trakt, där Arbetargatan ligger”.97 

Stadskärnan är till för andra personer. De som bor grannar med Lasse och Hilda på 

Arbetaregatan beskriver Koch med stor utförlighet i det första kapitlet. När arbetarna trampar 

genom staden och är på väg till sina arbeten. Ett avsnitt som Granlind kallar för Kochs 

“Mass-skildring”, ett tillstånd där människan kollektiviseras och kan talas om som 

“Mass-psykologi”.98 Även Borg tar fasta på Kochs massa och hur de alla är del av ett och 

samma kollektiv; “I Arbetare blir massan en strukturerande figur och motiv i egen rätt”.99 Alla 

de olika människoformerna som finns i staden blir reducerade till en enda funktion; arbetare.  

 

De äro varandra så lika, alla sådana karlar med glosiga ögon, fräcka munnar och den 

ohyggligaste, fattigaste enfald i varje rått ord. Och ändå olika! Ungefär som skilda 

varianter av en och samma svordom /…/ en gammal vildgalt till karl, borstig, ljusraggig, 

med gula betar stickande ut mellan läpparna och små hårda blickar ur botten av en massa 

borst, det finns hos honom bara en känsla, som är ärlig, och det är grymheten, djurets 

omedvetna grymhet. Skillnaden dem emellan kan synas stor, men de äro ändå som skurna 

99 Borg 2011, s. 296. 
98 Granlid 1957, s. 137. 
97 Koch 1912, s. 23. 
96 Jonsson 1941, s. 23. 
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ur samma stycke, huggna ur samma block, Caliban, Tschandala och vinterlandets vilde, 

barbaren med isiga ögon.100 

 

Arbetarna från utkanten är som Koch skrev i citatet ovan en och samma svordom och huggna 

ur samma block. De är alla varianter av Caliban och Tschandala, men på en och samma gång 

alldeles olika varandra. “I arbetare avtäcks även en dialektisk relation mellan massa och 

individ”.101 Vissa individer lär vi känna på djupet, medan andra lämnas därhän, de fluktuerar 

ut och in ur berättelsen, ur massan: Adelina som kanske fungerar mest som Lasses sexuella 

partner introduceras och försvinner ut i både staden/massan/berättelsen ganska snabbt efter att 

hon spelat sin roll.  

Koch beskriver också sina karaktärer inom massan med motsatspar - Pelle Vesterberg, 

berättelsens kanske starkast lysande hjälte kontrasteras av sin motsats, Lasse. Bägge är en del 

av samma massa. Lasse är en tragisk skadeskjuten sprängare: Han saknar en arm efter en 

arbetsplatsolycka och senare även sitt barn som dör. Lasse är vid det första mötet med läsaren 

framställd som en mycket enkel och endimensionell person och redan här beskriven åt det 

negativa hållet: han är “Trött. Slö. Tom i hjärnan”.102 Granlid beskriver hur Koch framställt 

Lasse: “Denna typ, framställd med en så våldsam avsky, äger blott ett försonande drag: en 

viss känsla för sonen”.103 Känslan upplöses dock när sonen sedermera försvinner, detta hör 

också ihop med idén om vilka det passar att ha barn vilket jag diskuterar närmare i avsnittet 

“Eugeniska perspektiv” – Lasse har redan i romanens början startat sitt fall mot vansinnet, det 

är hans hatiskhet mot de andra och förväntan på gudomlig intervention som styr hans fall. Det 

leder till superi och att han försummar att ta hand om barnet. I romanens slut, när 

misslyckandena är totala, och han blivit vansinnig dödar han även sin forne vän och kollega.  

Borg beskriver hur fallet hänger ihop med arkitektoniska miljön i romanen:  

 

Bottnen som arkitektonisk metafor har här funnit ett nytt uttryck. Lasses upplevelse av att 

husraderna stiger mot skyn samt att gatan klaustrofobiskt sluter sig över honom, är en 

expressionistisk skildring av en mental process, ett sammanbrott i termer av ett fysiskt 

103 Granlid 1957, s. 161 
102 Koch 1912, s. 25. 
101 Borg 2011, s. 296. 
100 Koch 1912, s. 16. 
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nedstigande. Gestaltningen av Lasses alienerade själstillstånd förstärks av den suggestiva 

miljöskildringen, då den regniga gatan utgör en förlängning av hans förvirrade inre.104  

 

Lasses förfall är både kroppsligt och själsligt, de båda hänger ihop. Lasse och Adelina har en 

son tillsammans. Adelina överger dock Lasse för en annan och försvinner ut i periferin. Sonen 

kommer sedermera att dö, ingen av hans föräldrars omsorger räcker till och utan tillsyn 

försvinner han i staden. Lasse är den som är kvar. “Denna fullständiga isolering är - jämte 

sysslolösheten - förutsättning för att Lasses förfall skall kunna fortgå strängt ‘Logiskt’, utan 

påverkan utifrån”.105 Skriver Granlid. Lasse skiftar även form inom den politiska och religiösa 

världen. Han växlar bibelverser med präster och blir en form av domedagsprofet, och han 

börjar drömma om att bli kriminell. Koch låter Lasse finnas både som en sorts huvudperson 

men också, som i kapitel fem, en form av bakgrundsfigur på kaféet Suggfläsket. Granlid 

beskriver Lasses självmordsförsök som en brytpunkt för honom: Han har bestämt sig för att 

dränka sig och skriver ett avskedsbrev. Men försöket misslyckas totalt och det agiterande 

brevet får honom istället att för samhället bli en spännande person igen, någon som gjort 

något. Upphöjningen är tillfällig och i hans nästa fall börjar han även stjäla, och därmed är 

gränsen till kriminalitet överskriden. När detta händer är nästa nivå inte heller långt borta och 

nu har det gått så långt att han kan döda Dalman. Lasse framstår som en svår individ att 

analysera, Granlid skriver att han är på en gång både: “moraliskt förkommen och förkastlig” 

och “... Som en samhällets avfallsprodukt, där samhället likväl underförstått är den ‘skyldiga’ 

parten”.106 Han har gått bortom vad en arbetare kan vara; han är arbetslös, alkoholiserad, 

degenererad, kriminell och lemlästad. För Lasse är utsikterna om ett arbete fjärran och hans 

identitet som just arbetare är starkt hotad och han kommer inte heller tillbaka till någon 

sysselsättning.  

En möjlig tolkning av Lasse är den som en helig dåre. Den heliga dåren är en 

samhällelig funktion inplementerad ungefär som en satirisk sanning för att föra fram, för 

makten/kyrkan obehagliga, element. Edström kommenterar läsningar av Jan som en sådan:  

 

106 Granlid 1957, s. 163. 
105 Granlid 1957, s. 161.  
104 Borg 2011, s. 291. 
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Kejsarn liknar ‘den helige dåren’ har flera forskare framhållit. En viktig skillnad finns 

dock. ‘Den helige dåren’ spelade tydligen rollen som galning, medans kejsarns 

vansinne är äkta. Den helige dåren i den grekisk-ortodoxa traditionen hade som 

uppgift att avslöja hur grym och falsk världen kan vara och att genomskåda 

konventionerna, inte minst inom kyrkan.107  

 

Lasses medvetenhet inför sina val, exempelvis när han önskar att bli kriminell som 

huvudaktörerna på Suggfläsket när de lurar pengar av folk, talar för att han är satt till 

berättelsen för att spela rollen som helig dåre. Koch skriver: “Han drogs av en underlig 

längtan att få sitta bland fängelsekunderna och tala deras hedniska språk och vara som en av 

dem”.108 Skillnaden mellan vansinnet hos Jan och Gunnar mot vansinnet hos Lasse är den 

medvetna viljan att sjunka, något som åtminstone sporadiskt återfinns hos Lasse. Huruvida 

vansinnets hos karaktärerna är en genuin mental förvirring, som Edström ser hos Jan, eller om 

han – och Gunnar och Lasse på något vis är medvetna om sin färd mot vansinnet spelar dock 

mindre roll vid en läsning där alla tre i första hand ses som en konstruktion. Vid en sådan 

ganska paranoid läsning av romanerna kan karaktärerna uppenbart ses som planterade i 

historien för att belysa olika samhälleliga problem: En aspekt som talar för en sådan tolkning 

är hur kvinnoporträtten som finns med i berättelsen byggs upp.  

Hilda är utstött från sin familj: Hon har blivit kär i en flottist och fött ett 

utomäktenskapligt barn. Hon blir från sin pappa rådd att dränka sig och att ta barnet med sig. 

En utväg hon till slut känner att hon måste använda. Hilda är inte central för handlingen i 

Arbetare; men i likhet med de heliga dårarnas funktion, går det att läsa henne som en typ av 

vägvisare för att belysa ett samhälleligt problem. Det är samma problem som Henrike och 

Selana från Almquists och Lidners berättelser får tampas med och som Annell kommenterar i 

nästa avsnitt om eugeniska perspektiv; mordet och samhällets exkludering med grund i 

rådande vansinnes-diskurs. Vaktmästaren i Amorina uttrycker samhällets syn på kvinnorna:  

 

Jag har idag fått hemliga instruktioner ofvanifrån rörande detta qvinnfolk, och 

hon, som du bara håller för ett barn, är skyldig både till dråp, och mordbrand 

och annat oanständigt /…/ tills ändtligen Herren låtit henne smaka en släng af 

108 Koch 1912, s. 221. 
107 Edström 2002, s. 441. 
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hennes egen slef, så hon blifvit galen. Regeringen har följt häxan alltför väl på 

spåren; och tacke sin Gud att hon får vara på Danviken, ty hon kunde sitta på 

ett mycket onosligare ställe.109 

 

Med Hilda i Arbetare exemplifieras en lott som många kvinnor råkat ut för. Men hon är som 

många andra kvinnokaraktärer i romanen, ett komplement: “De tjänar mest som männens 

naturliga ‘kompletteringar’”.110 skriver Granlid och analysen delas av Borg som säger att: 

Hilda och Lasse är pendanger till varandra.111 Båda två förlorar ett barn, och de båda försöker 

dränka sig, de försjunker båda i en varsin men i mycket, en gemensam sinnesrubbning. Borg 

skriver: “Båda är utstötta och oönskade och båda utvecklar någon form av sinnessjukdom. 

Vidare finner de ro av att gå på gatorna då mörkret fallit”.112 De bägge utsatta stadsvandrarnas 

öden har från olika håll fört dem till samma punkt; vansinne och mord. Det är kanske enklare 

att följa Hildas väg dit än Lasses då hennes förfall är mer linjärt. Hon misshandlas både 

fysiskt och psykiskt av sin familj och misslyckas med sin kvinnliga roll i hemmet. Hon kan 

inte ta hand om sitt barn. Lasses fall kommer från den maskulina sfären där just denna aspekt 

inte ses som lika allvarlig för honom, och hur misslyckande med den maskulina rollen kan 

leda till vansinne talar jag mer om i kapitlet: “Könsroller och klass” men berör även i nästa 

avsnitt om eugeniska perspektiv.  

Eugeniska perspektiv 

I slutet av 1800-talet, speciellt i kölvattnet efter Spencers axiom om den starkes rätt till 

överlevnad och Darwins evolutionslära spreds eugeniska och rashygieniska tankar om att man 

dels kunde förfina rasens efterlevnad genom selektiv avel, men också att vi genom detta kan 

få bort störande biologiska element i vårt arvsanlag. Idéerna kom från både den politiska 

vänstern och högern. Lagerlöf verkar i sina brev till Elkan vara tillmötesgående mot Spencers 

och Darwins idéer: “Då Spencer gaf oss utvecklingsläran, det var något att tro på, den spred 

nytt ljus öfver världen och likaså gjorde Darwin, men dessa tyskar verkar bara högmod och 

töcken och vansinne”.113 De tyskar hon talar om är filosoferna Nietzsche och Weiniger, 

113 Lagerlöf 1992, s. 241. 
112  Borg 2011, s. 290. 
111 Borg 2011, s. 290. 
110 Granlid 1957, s. 173. 
109 Almquist 1839, s. 303. 
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Lagerlöf verkar uppenbart oimponerad av deras idéer och tänker sig att de snarare är en 

filosofisk modefluga som snart går över: “Hur kan någon vara så dum och tro att det är en 

olycka för mänskligheten att den består af kvinnor och män, eller hur kan man tro att det är en 

olycka för mannen att kvinnan finns”.114 Lagerlöf funderar över äktenskapets betydelse och 

hur detta kan förbättras när hon formulerar frasen om den ingen kan älska… och som 

avhandlas vidare i avsnittet “Den ingen kan älska måste dö” senare. Slutsatsen verkar vara 

uppenbart progressiv; äktenskapets, eller relationens ramar behöver justeras för att passa fler, 

och kanske även de som inte tillhör heteronormen. Cecilia Annell påpekar att Nietzsches 

antidualistiska syn på mänskligheten var viktig för intellektuella, också för att hans idéer gick 

att problematisera: “Med utgångspunkt i hans kritik av motsättningen mellan kropp och själ 

kunde feminister problematisera dikotomin kvinnligt/manlig”.115 

Kvinnorna skall, efter Darwins idéer om att det kvinnliga könet i naturen är den aktiva 

delen i att välja partner, kunna välja vem de vill föröka sig med. Annell påpekar att hos 

Darwin var det sexuella urvalet kvinnans val:  

 

Det naturliga urvalet bidrog enligt Darwin till artens förbättring. De dugliga 

exemplaren klarade sig bättre i miljön och fick en livsdugligare avkomma, medan de 

mindre dugliga slogs ut. Även i fråga om det sexuella urvalet var idén om biologisk 

duglighet viktig, eftersom den styrde honans val av partner.116 

 

Från det andra hållet handlade viljan mer om att skapa ett rent folk, de av fel tro (ofta judar) 

under 1800-talet, men även de vansinniga, behövde försvinna från samhällets genpool. Här 

kan också påpekas att Lagerlöf också förhöll sig till eugeniken, på vad som tycks vara från 

den här sidan; samtidigt som hon skriver Kejsaren av Portugallien diskuterar hon engelsmän 

och fransmän med Valborg Olander. I ett brev hämtat från brevsamlingen utgiven av 

Toijer-Nilsson En riktig författarhustru. Selma Lagerlöf skriver till Valborg Olander (2006) 

skriver Lagerlöf till Olander: “Men aldrig har jag i något land sett så många människor 

märkta av degeneration i min och sätt som i England. Jag kan inte tro mina ögon, då jag kom 

dit. Mycket mer än i Frankrike! Frankrike tycks däremot vara på väg att resa sig, det har fått 

116 Annell 2016, s. 225 

115 Cecilia Annell, Begärets politiska potential: Feministiska motståndsstrategier i Elin Wägners Pennskaftet, 
Gabriele Reuters Aus guter Familie, Hilma Angered-Strandbergs Lydia Vik och Grete Meisel-Hess Die 
Intellektuellen, doktorsavhandling (Lund: Ellerströms förlag, 2016), s. 54. 

114 Lagerlöf 1992, s. 240.  
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sitt människomaterial förbättrat”.117 Förvisso har citatet att göra med Lagerlöfs rysskräck men 

hon använder begrepp som: degenererade människor och människomaterial. Brevet skrevs 

under hösten 1914, alltså i början av första världskriget, och tankar om “människomaterial” 

och “degenererade” hade i Europa ännu inte nått till vad som skall komma att bli nazismens 

folkmord och förintelseläger; där de biologiska element som inte var önskvärda mördades. 

Palm skänker en inblick i Lagerlöfs resonerande utifrån Lagerlöfs tal från en stor 

internationell rösträttskongress 1911, hon var en av huvudtalarna. Här går Lagerlöf igenom 

flera ståndpunkter till varför en kvinna bör ha rösträtt – men kärnan i talet slutar likväl med att 

hon jämför hemmet och staten - och ser kvinnan i framtiden som en av statens stöttepelare: 

“Hennes poäng är, att liksom kvinnan har lyckats skapa det goda hemmet endast med hjälp av 

mannen, så kan mannen inte skapa den goda staten ensam, utan endast med hjälp av 

kvinnan”.118 Staten bör gagna sig av kvinnan på samma sätt som hemmet bör gagna sig av 

mannen. Mannens bygge, staten, verkar vara en hegemoniserande idé, och det är detta 

människomaterial, degenererat eller inte, som ska bygga upp den. Det är fullt logiskt att vara 

rösträttskvinna; hon skriver i ett brev till Elkan och berättar att för henne kanske det just nu 

spelar mindre roll, men att det för alla kvinnor kan leda till en långt bättre och livsvärdig 

tillvaro i framtiden.119  

​ Problemet med de vansinniga/degenererade är inte nytt, Foucault beskrev hur de 

vansinniga redan sågs som ett hot mot den rationella samhällsordningen; de måste bort från 

stadens gator, institutionaliseras. Både Hilda och Lasse är föräldrar och detta öde ska också 

drabba dessa två. Hede vågar sig inte in till Munkhyttan och att ta sin roll som herreman i 

besittning, han sover hos tjänstefolket och längtar efter att ta sig bort från herrgården. Jan 

hamnar i en form av undantagstillstånd, som kejsare kan han inte accepteras av den rådande 

ordningen. De gånger han accepteras är antingen till för att göra honom till åtlöje och skratta 

åt hans olycka eller för att känna medlidande med en vansinnig. Han är tillräckligt perifer och 

ofarlig för makten.  

Att civilisationen är sjuk – degenererad och dekadent – syns enligt Meisel-Hess 

tydligast i den rådande könsordningen som bygger på äktenskapet som institution: 

 

119 Palm 2019, s. 429. 
118 Palm 2019, s. 431. 

117 Selma Lagerlöf, En riktig författarhustru: Selma Lagerlöf skriver till Valborg Olander, red. Ying 
Toijer-Nilsson (Stockholm: Bonnier, 2006), s. 107  
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låga födelsetal och kvinnoöverskott, kvinnor som förblöder i aborter, kvinnor som 

dödar sina barn eller lämnar dem till änglamakerskor för att de inte kan försörja 

dem, kvinnor som prostituerar sig för att de saknar andra försörjningsmöjligheter. 

Syfilitiska, alkoholiserade, tuberkulösa och sinnessjuka män gifter sig och sätter 

oönskade barn till världen, som sedan i sin tur som vuxna inte står rustade för 

levnadskampen utan blir oförmögna till arbete och ofelbart hamnar i ett lastbart 

leverne. Därmed kommer de endast att utgöra ett hinder för samhällsmaskineriet.120  

 

Analysen av den borgerliga ordningen påverkar både Lagerlöf och Koch. De galna skall inte 

ha barn – vilket vi kan se i både Arbetare och Kejsarn av Portugallien. När en person börjat 

röra sig mot vansinnet verkar barnen fråntas denne. Hybrisen har byggt upp vansinnet hos Jan 

och det kulminerar ungefär vid Klara Gullas sång på Storsnipa när hon fått tillåtelse att åka till 

Stockholm. Klara Gullas försvinnande hänger ihop med vem Jan är före och efter Klara Gulla, 

alltså innan hon föddes och efter att hon rest. Margareta Brandby-Cösters analys från sin 

teologiska avhandling: Att uppfatta allt mänskligt: underströmmar av luthersk livsförståelse i 

Selma Lagerlöfs författarskap (2002) erbjuder en förklaring till hur:  

 

Jan är namnet på torparen i Skrolycka. Det är hans egennamn, som den fattige 

individ han är. Jan i Skrolycka det var namnet Bonden Erik i Falla använde om 

sin torpare. Men Jan fick egennamnet far, när hans lilla flicka föddes. Det var då 

han sattes in i ett livssammanhang. Det var då hans hjärta började banka och 

han blev människa, ungefär som Adam blev människa när han fick Eva att leva 

med”.121 

 

Brandby-Cöster talar om Jans förvandlingar mellan förälder och torpare och poängterar att 

Jans förvandling inte är klar i och med att dottern föds, han blir senare under namnet far även 

Gud i Klara Gullas skolförhör och efter hennes sång på Storsnipa också Kejsare. Han skall 

även göra metamorfosen baklänges: “När Jan förstod att dottern gav sig ut för att erövra 

världen, då stannade hjärtat och då blev han Jan igen, en fattig och ensam dräng under Lars 

Gunnarsson, ett objekt i en opersonlig relation av över- och underordningskaraktär”.122 

122 Brandby-Cöster 2002, s. 109-110. 
121 Brandby-Cöster 2002, s. 107-108. 
120 Anell 2016, s. 223. 
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Brandby-Cösters analys går ut på att subjekt behöver andra subjekt för att skapa sin 

ontologiska identitet. Jans olika identiteter är helt knutna till sin dotter, hon gör honom till det 

han är och hennes bortavaro är för hans identitet en enorm katastrof, det har inget att förhålla 

sig till längre. Försvinnandet får vansinnet att brisera. 

Hede, Passion, Getter, kärlek och arbete 

Med definitionen av vansinne som något som är kopplat till, eller utlöst av passionen, som jag 

går igenom i avsnittet “Vansinnets ursprung och kontext”, går det att finna kärnan till Gunnar 

Hedes vansinne i hans upplevelser och hur han är förberedd på dem – för Hede har börjat sitt 

livs resa i lättjans tecken. För honom som ändå är herreman och vars liv inte är beroende av 

att han själv tjänar pengar har sysslolöshet kunnat regera. Hedes vän Ålin summerar Gunnars 

upplevda situation i En herrgårdssägen: “Tar han en examen är det bra. Tar han ej en examen, 

är det nästan lika bra, ty du vill i alla fall ej bli något annat än bruks-patron, du vill bo på 

Munkhyttan hela ditt lif”.123  

​ Istället för att studera har Gunnar spelat fiol. Att spela fiol är för honom ett sätt att fly 

verkligheten och lugna sig, men hans fiolspelande har gått överstyr och han känner en så stark 

dragningskraft till fiolen att han knappt kan studera en timme utan att börja spela på den. 

Fiolen är en flykt från studierna och fungerar här som en besatthet för Gunnar – en besatthet 

som inte genererar vare sig pengar eller ståndsmässig framtid. Det är skillnad på detta 

maniska spelande som inte leder till något materialistiskt och en syssla som faktiskt skapar 

värde. Den första besattheten bör alltså ses som en form av sysslolöshet i motsats till Hedes 

senare besatthet av att gå med kramsäcken som faktiskt leder till en monetär vinning. Själva 

sysslolösheten är en av parametrarna för hur den galne skapas. Nästa byggsten och en av två 

mer akuta parametrar för Hedes vansinne är den fatala resa och getternas massdöd som han är 

med om när han försöker valla dem genom tiomilaskogen i snöovädret. Foucault talar om att 

vansinnet kunnat tolkas som en rationell reaktion på en uppstådd situation; och getternas 

plågsamma öde är verkligen av denna kaliber för Hede. När Hede efter detta bestämmer sig 

för att försörja sig som gårdfarihandlare ännu ett tag, trots att han är den herreman han är, 

beslutar sig hans trolovade att bryta förlovningen med honom, hon kan inte stå ut med honom 

som sådan. Nu borde kanske den sista biten i pusslet kunna läggas och Gunnar anses vara 

123 Lagerlöf 1899, s. 4.  
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riktigt vansinnig, och vi förstår honom nog så. Endast på en punkt kan Lagerlöf inte benämna 

honom vansinnig; han har börjat arbeta:  

 

Nu, då hon fick höra, att han skulle fortsätta med detta i många år ännu, sade hon, att hon 

ej längre kunde vänta på honom. Och då förlorade Hede nära nog sitt förstånd. Han blef 

dock ej riktigt vansinnig. Han hade så mycket förstånd kvar, att han kunde drifva sin 

handel.124 

 

Edström kan heller inte helt enkelt kalla Gunnar för vansinnig och efter tiomilaskogens 

get-tragedi och vid avspisningen från fästmön säger hon att: “Nu finns det inte längre 

något skydd mot vansinnet– eller nästan-vansinnet”.125 Denna försonande egenskap; att 

arbeta – är något som också Ingrid påpekar när hon första gången möter Stafva. Hon är 

inte rädd för Gunnar, “Inte var han tokig, sade Ingrid, han kunde både köpa och sälja. 

Han var endast förskrämd”.126 Bortsett från just arbetet verkar Hede redan vara 

vansinnig. Getterna är kanske hans mest iögonfallande egenhet. Massdöden har satt sina 

spår och han känner en så stark skuld för deras öde att han ser dem i djuren på gårdarna 

han besöker. Han tror att djuren bara är utklädda. Hede straffar sig själv och skapar 

således sin egen olycka i enlighet med det som Foucault kallat de rättvisa straffens 

vansinne; något som visar sig genom att Gunnar redan tror sig vara dömd, och att han 

då bestraffar sig själv.127 Men det blir också tydligt genom exemplet Gunnar, att den 

som kan arbeta inte kan vara riktigt vansinnig, på samma vis verkar den som inte längre 

får eller kan arbeta, rör sig mot galenskapen. Vansinnet och arbetet är i Hede 

sammankopplat med varandra till den grad att det är vansinnet som får honom att arbeta 

och att det senare är arbetet som tar honom en bit på vägen till att bli frisk, helt frisk blir 

han dock inte av arbete allena – och heller inte Munkhyttan kan räddas av pengar allena, 

Edström skriver: “Fobin blir trots allt räddningen. Den gör att Gunnar Hede hjälpligt 

fungerar – och mer än så. Sjukdomen blir ironiskt nog vägen till ekonomisk framgång. 

Han räddar Munkhyttan åt familjen, men inte från förfallet”.128 

128 Edström 2002, s. 223. 
127 Foucault 1973, s. 40-41. 
126 Lagerlöf 1899, s. 101. 
125 Edström 2002, s. 223. 
124 Lagerlöf 1899, s. 33. 
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​ Lagerlöf har i Jan skapat en karaktär som rör sig från andra hållet, om nu 

Gunnar inte kan anses galen för att han kan handla och tjäna pengar, är Jan den galne 

för att han inte kan tjäna sina egna pengar och klara familjens uppehälle – Klara Gulla 

måste förtjäna så mycket pengar att hennes föräldrar kan bo kvar, och detta leder till 

hennes olyckliga öde, vilket i sin tur leder till Jans. När Kattrinna senare måste gå 

dagsverke istället för Jan, är hans öde beseglat. Han tappar kontakten med verkligheten. 

Den tredje mannen i analysen, Lasse, har som bekant ett liknande öde. Men, är det 

verkligen arbetet i sig som är kopplat till galenskap? Som Kullberg diskuterat i fallet 

med Jan, och som kommer att diskuteras utförligare i kapitlet: “Könsroller och klass” så 

finns det en koppling till genus – kvinnorna i romanerna tjänar i regel inte pengar och 

det är alltså inte arbetet i sig, (eller frånvaron därav) som leder dem till vansinne. 

Spelreglerna för hur vansinne byggs är alltså olika beroende på om du är man eller 

kvinna, och vansinnet för en kvinna vid sekelskiftet borde alltså inte ha lika mycket 

med arbete att göra som det har för männen – för konstruktionen av vansinnet för 

kvinnorna i berättelserna blir det alltså mer relevant att se på sfären som historiskt 

tilldelats dem – hemmet.  

Den ingen kan älska måste dö  

Hemmet är någonting som under Ingrids uppväxt alltid saknats för henne, hon kommer 

in i berättelsen som det kringresande före detta cirkusparet Blomgrens barnbarn och det 

dröjer inte länge innan en diskussion om Ingrids framtid uppstår mellan morföräldrarna 

och Hede. Morföräldrarna som vill att Ingrid ska följa i deras fotspår – bli cirkusartist 

och kanske gå på lina – blir häftigt emotsagda av Hede:  

 
Nej, den var konstnär nog, som gjorde en människa lycklig, hon Ingrid skulle 

bara ha ögon och leende för en, skulle spara dem för en enda, och denna ende 

skulle ej öfvergifva henne, utan skänka henne ett skyddadt hem, så länge han 

lefde.129 

 

129 Lagerlöf 1899, s. 22-23. 
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Två tydliga livsval urskiljer sig för Ingrid: De kringresande som ej har fast boplats, och har 

haft dåligt renommé allt sedan medeltiden i Europa, och det skyddade hemmets trygga famn. 

Som jag beskrivit i kapitlet “Historisk bakgrund” har samhället klumpat ihop vagabonder, 

vansinniga och kriminella i bland annat uttryck som Général Hôpital. Kringresande folkslag 

har genom historien inte setts som en bidragande och positiv kraft till samhället – något 

bofasta människor snarare ansetts vara. Här spelar också Lagerlöfs eget tycke och smak in 

och Edström kommenterar detta när hon beskriver Ingmarsgårdens invånare från romanen 

Jerusalem (1901-1902): “Vägen ut och bort, det djärva och nydanande, var hon alltid 

fascinerad av. Det ‘vilda’ och vågsamma såg hon som en lockande utmaning”.130 Samtidigt är 

Lagerlöf också den herrgårds-sentimentala författaren som skrivit Mårbacka (1922) och 

“Gården relateras till sist till kvinnan och barnet” skriver Edström angående Barbro som 

stannar kvar hemma i Jerusalem.131 Vad som ska tolkas som eftersträvansvärt är inte helt 

tydligt, Lagerlöf verkar se och förmedla både positiva och negativa konnotationer till både 

synsätten. 

​ Innan Ingrid skendör och karaktären Getabocken/Hede finner henne begraven på 

kyrkbacken har hon trots allt blivit adopterad, och även denna gång med argumentet att det är 

bättre att ha en fast plats att bo på.132 Från att hon var tretton till nitton har hon alltså bott på 

en prostgård hos komministern i Råglanda. Hos komministerns familj har hon inte lyckats 

göra sig lika omtyckt som de biologiska barnen; hon hemfaller åt dagdrömmerier, medan 

hennes fostermor beskyller henne för att vara lat. Själva kärlekslösheten i hemmet är den 

kärna som får Ingrid att tappa kontakten med verkligheten och skendö, detta är ett tema som 

Lagerlöf uttryckt sig om tidigare och i En herrgårdssägen ser det ut så här:  

 

Hon kunde aldrig känna sig ha rätt at lefva efter detta. Det var häri det 

förskräckliga låg i det, som händt henne. Där hade hon gått i prästgården i sex 

år och inte kunnat göra sig så pass omtyckt, att de önskade henne kvar i lifvet. 

Och den, som ingen älskar, har ej rätt att lefva.133 

 

133 Lagerlöf 1899, s. 81. 
132 Lagerlöf 1899, s. 36. 
131 Edström 2002, s. 282. 
130 Edström 2002, s. 283. 

 
 

50 



Masteruppsats 
Victor Scherman 
HT24 & VT25 
 

 
Lagerlöf skrev i ett brev till Elkan 1894; fem år före utgivningen av En herrgårdssägen. 

“Därför sätter jag nu definitionen på kärleken så här: behofvet att äga en annan för att känna 

sig ha rätt att lefva. Den ingen kan älska måste dö”.134 Detta axiom som går igen för Ingrid 

grundar sig i Lagerlöfs iakttagelser i Köpenhamn, där kvinnor kunde uttrycka kärlek mellan 

varandra på ett sätt som Lagerlöf inte var van vid. Lagerlöf ser kvinnor som bryter den 

heteronormativa ordningen och har relationer med varandra, något Lagerlöf önskar med Elkan 

och det är i denna känsla som tanken om kärlek uppkommer. Ingrids kringresande liv är inte 

normativt och anses så opassande att hon adopterats av komministern på Råglanda, men det är 

sedan hon flyttat till sitt fasta boende som hennes depression startar. Ingrid har sedan deras 

första möte blivit förälskad i Gunnar, den vackra studenten, och det är passionen; själva 

kärleken som saknar objekt, som är fröet till hennes mående, och denna passion som är kärlek 

utan objekt är samma kärlek som bland annat Jan och Kung Lear har gemensamt med Ingrid. 

Men det är också kärleken som får henne tillbaka till livet – via en liten Guds ängel som 

påminner Ingrid om hennes kärlek och att hon faktiskt ändå får leva och ängeln uppmanar 

henne i en öken-drömsyn, med en röst liknande fiol eller harpa, att rädda hennes kärlek; 

studenten. Ängeln kommer med budet till Ingrid precis innan Getabocken äntrar scenen; 

kyrkogården, och hon vaknar till liv igen.135 Budet kommer vid en viktig tidpunkt, det 

markerar tiden då Ingrid måste bryta upp med familjen på Råglanda och hon saknar, efter 

uppvaknandet från graven, boplats igen.  

​ Om man gör en läsning av Ingrid som fångad vid ett vägskäl där hon måste välja, 

antingen det vagabondistiska levnadssättet som hon är uppvuxen med eller ett bofast 

levnadssätt, går det analysera Ingrids ungdom i Råglanda som kvävd av monotona 

arbetsbördor och att det är detta som får henne att till slut vilja dö. I komministerns hem 

upplever hon sig som oälskad och snarare jämförbar med en piga än som barn i huset. Hede 

blir vid en sådan läsning en metafor för den gamla vagabond-livsstilen – ett val som hon blir 

tvungen att välja för att kunna överleva; då det är i detta val som kärleken finns. Det verkar 

också vara förutbestämt hur valet ska bli för den som är bekant med Lagerlöfs romaner. 

Gunnel Weidel beskriver i Helgon och Gengångare. Gestaltning av kärlek och rättvisa i 

Selma Lagerlöfs diktning (1964) hur det brukar bli i Lagerlöfs berättelser: “Människor och 

135 Lagerlöf 1899, s. 40-41.  
134 Lagelröf 1992, s. 24.  
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händelser ordnas in i en kedja av orsaker och verkningar, som leder fram till ett mål, ofta 

rättvisans eller kärlekens seger”.136 Någonting som också sker för Ingrid och Gunnar.  

Längtedalarna och Ingborg. 

 
Kapitlet “Stjärnor” i Kejsarn av Portugallien är ett något besynnerligt kapitel. Det är en form 

av föraning av vad som komma skall, och det är Jans systerdotter som berättar om framtiden 

för honom. Stoll-Ingborg kommer till Jan när han står och tröskar, hon är allmänt redan 

ansedd som galen i bygden men är trots allt en släkting till Jan och han lyssnar på vad hon har 

att säga. Hon kommer med ett tvådelat bud, för det första berättar hon att: “‘Du kom te mej i 

natt i drömmen, så var det, ja. Du kom te mej å jag sa så här:’Är du ute å går, Jan i 

Askedalarna?’ – ‘Nej,’ sa du, ‘nu heter jag Jan i Längtedalarna.’ – ‘Jaså, välkommen!’ sa jag. 

‘Där har jag bott i hela mitt liv’”.137 Stoll-Ingborg berättar för Jan att han är välkommen till 

hennes dunkla domän där kontakten med den verkliga fysiska världen och kontakt med något 

annat verkar kunna samexistera och hon berättar att Jan är upptagen i dess krets, Lagerlöf 

skriver: “Hon kunde se och höra sådant, som klokt folk aldrig fick någon aning om”.138  

Stoll-Ingborg fungerar som en form av länk som står i förbund med Gud, med ett stort 

handikapp som varken Birgitta eller Jeanne d’ Arc hade; hon kan förvisso se sanningen om 

framtiden i sina drömmar, liknande Jeanne, men hon är inte sanktionerad av någon kyrklig 

makt, hon är i sekelskiftet 1900 enbart en toka, en galen. Nu ska också Jan upptas som en 

förbunden. Edström beskriver en debatt mellan Per Olov Enquist och Karl Erik Lagerlöf, en 

släkting till Selma, som diskuterar kejsarn; antingen som medberoende vilket Enquist hävdat, 

eller som en transcenderad torpare som Lagerlöf hävdar: “Torparens slutstadium är’en 

genomskådande kraft, där han fungerar som medium för budskap från en högre makt’”.139 Det 

är Lagerlöfs tolkning av Jan som medium som här blir intressant för analysen.  

Stoll-Ingborgs andra bud till Jan är att han numera borde leta efter stjärnor: “‘Det är 

riktiga stjärnor, det här. När en bor i Längtedalarna, då nöjer en sej inte mä di jordiska tingen, 

utan då är en tvungen te å ge sej ut å söka efter stjärnor. Det är inga anna råd. Du får nog gå ut 

139 Edström 2002, s. 444-445. 
138 Lagerlöf 1914, s. 151. 
137 Lagerlöf 1914, s. 149-150. 
136 Weidel Randver 1964, s. 296. 
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å söka efter dom, du med, nu’”.140 Längtedalarna verkar fungera som en plats där det 

övernaturliga kan komma i kontakt med det härvarande. För den som varit där verkar också 

saker och ting kunna förändras – Stoll-Ingborgs stjärnor består av jordiska ting: tenn, papper 

och glas, men de är för henne riktiga stjärnor. Förhållandet liknar det som Jan utvecklar för 

kasketten och käppen som han senare kommer att få och dessa ting blir på så vis hans stjärnor. 

En intressant aspekt med detta blir den intermedialitet som själva omslaget till boken utgör; 

på ryggen och framsidan till omslaget av den inbundna förstautgåvan ser vi Stoll-Ingborgs 

stjärnor dinglande under titeln: “Kejsarn av Portugallien”. Stjärnorna har betydelse som 

metafor för Jans förvandling från boende i Askedalarna till boende i Längtedalarna – och som 

den förvandling han gör från torpare till kejsare, det är så pass betydelsefullt för romanen att 

det är det första vi läsare ser när vi får boken i handen. Hos Lagerlöf har de som står i kontakt 

med Gud kvar en bit av sin forna betydelse – men deras värv har kompletterats med vansinne. 

Ett vansinne med en beskyddarinna; i Stoll-Ingborg har Lagerlöf skapat en karaktär med ett 

tredelat namn. Första delen är “Ing” som är ett fornnordiskt kunganamn och “Borg” som har 

med beskydd att göra, här är hon dessutom förledet “Stoll” med i namnet; vilket kan utmynna 

i en tolkning av namnet som något i likhet med Vansinne-Kung/Kunglig-Beskyddare. En roll 

som Stoll-Ingborg försöker axla när hon välkomnar Jan till Längtedalarna.  

Jag har tidigare omtalat hur Kejsarn av Portugallien har både litterära förlagor och att 

den är inspirerad av Lagerlöfs egen verklighet och den här läsningen av Stoll-Ingborg 

inspirerar till liknelser med Esaias Tegnérs Ingeborg från Frithiofs saga (1825). Paret 

Ingeborg och Frithiofs kärleksfulla utbyte av himmelska och havsliga önskningar till varandra 

i den första romansen skulle då kunna fungera som en allusion från Lagerlöfs sida; Tegnér 

skriver om först Frithiofs vilja gentemot Ingeborg och sedan Ingeborgs vilja mot Frithiof:  

 

Du haf som satt din dunkla sal, med perlor full i tusental, gif mig de skönaste, de 

bästa, Kring Ingborgs hals vill jag dem fästa.  

 

Du knapp på Odens kungastol, du verldens öga, gyllne sol! Var du blott min, din 

blanka skifva, till sköld jag ville Frithiof Gifva.141  

 

141 Esaias Tegnér, Frithiofs saga (Stockholm: H.A. Nordström, 1825). s. 7. 
140 Lagerlöf 1914, s. 150. 
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Frithiof vill alltså fästa de skönaste pärlor haven kan uppbåda runt Ingeborgs hals och 

Ingeborg vill ge själva solen som sköld till Frithiof. Den trassliga mentala värld Lagerlöf 

skapat åt Jan där Klara Gulla har solen till beskyddare och Stoll-Ingborg är dekorerad med 

stjärnor fullgörs genom visdomens bortfall: Odens öga som i versen av Tegnér är ihopkopplad 

med solen, och som senare Lagerlöf kopplar ihop med Klara Gulla, försvinner. Oden är bland 

mycket annat vishetens gud och han offrade enligt myten sitt ena öga (och med detta, halva 

sin yttre kunskap) till jätten Mimer – Odens världsliga kunskap byts i och med detta ut mot 

kunskapen från Mimers brunn. Likheten med Jan och hans dotters situation är slående, Jan 

offrar även han världslig kunskap när han försöker skjuta bort vetskapen om Klara Gullas 

situation i Stockholm och som ny medlem i Längtedalarna vinner Jan tillgång till gudomlig 

kommunikation, föraningar och sanningar. 

 Tegnér är en gigant idag, och Frithiofs Saga anses vara nära ett nationalepos. 

Anna-Karin Palm skriver att: “Faderns favoritförfattare var Tegnér och Frithiofs saga lästes 

ofta i huset”.142 Ingeborg och Frithiof, Stoll-Ingborg, Jan och Klara Gulla är som en 

sammansmältning av intertextuella trådar, tillsammans med den fornnordiska “Fritjof den 

djärves saga” (Tegnérs egen förlaga) från 1300-talet, och med Lagerlöfs barndoms 

högläsningar med sin far. De existerar gemensamt och samtidigt som idéer hos Lagerlöf. Här 

hittar vi också vattnets tematik: Oden tar sig till Mimers brunn och offrar sin yttre kunskap för 

att få tillgång till visheten från brunnen.  

Nästa person som interagerar med en gudomlighet är Ingrid, hon uppvisar liknande 

tendenser som Stoll-Ingborg: Hennes dröm är dock den form av halvlevande dvala som hon 

befinner sig i när hon träffar en ängel, vilket diskuterats i kapitlet innan. Ingrid kan kanske 

också räknas in som en invånare i Längtedalarna, hon har i alla fall samma typ av längtan som 

Jan; kärnan till hennes olycka är hennes kärlek till Studenten – Gunnar Hede. Men hela 

Munkhyttan tycks vara drabbat av denna längtan, något som kanske bäst förstås i alla 

Munkhyttebornas egna relation till Fru Sorg. Jungfru Stafva, Bergsrådinnan, Mor Anna Stina 

och Ingrid – alla möter de henne; det fladdermusliknande väsen som hon beskrivs som, och är 

mer djur än människa.143 Men om hon är ett djur har hon ett högt kunnande om Gud och 

dennes göromål. Jungfru Stafva och Fru Sorgs diskussion handlar bland annat om hur de på 

Munkhyttan firat jul, och om de följt Fru Sorgs vilja att inte högtidlighålla Jesu födelse. 

143 Lagerlöf 1899, s. 121. 
142 Palm 2019, s. 71. 
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“Hvarför skulle fru Bergsrådinnan fira Guds son, då Gud ej vill bota hennes? – Nej. Hvarför 

skulle hon?”144 Jag tolkar alltså Fru Sorg snarare som ett övernaturligt, himmelskt (eller 

helvetiskt) väsen, ett väsen som man bör lyssna på när hon bestämmer något, och Fru Sorg 

har många önskemål om livet på Munkhyttan, bland annat om “flädermusrummet” där 

fladdermössen flyttat in och därmed manifesterat det herrgårdsliga förfall som Fru Sorg 

beordrat. På samma vis som Ingrid får höra om Hedes öde av ängeln och Stoll-Ingborg får 

höra sanningar i sina drömmar så kommenteras verkligheten av det överjordiska på 

Munkhyttan. På Munkhyttan har de människor som också passar in i Längtedalarna ett hem 

om man skulle räkna kommunikation med överjordiska varelser som en form av kännetecken.  

Foucault skriver angående mänsklighetens historiska metaforiska användning av 

djuren, att de kan vara nyckeln till att upptäcka olika sanningar:  

 

I medeltidens tänkande var de olika djuren (som en gång för alla namngivits av 

Adam) symboler för mänsklighetens dygder och laster. Men i början av 

renässansen omvänds sambanden med animaliteten; djuret befriar sig; det undflyr 

legendens och den moraliska fabelns värld för att uppnå en fantasticitet som är sin 

egen. Genom en överraskande omkastning är det nu djuret som skall lura 

människan, bemäktiga sig henne och väcka henne till dess egen sanning. Omöjliga 

djur som härstammar från vanvettets fantasivärld har blivit människans hemliga 

natur; och när den syndiga människan den sista dagen framträder i sin avskyvärda 

nakenhet lägger man märke till henne i ett deliriöst djurs monstruösa figur.145 

 

Ingrid närmar sig sin egen vändpunkt och skall snart komma att ge upp hoppet om Hede när 

hon i Fru Sorg upptäcker sanningen. Fru Sorgs omöjliga fladdermusskepnad påminner starkt 

om den fantasticitet Foucault omtalar i citatet innan. Sven Arne Bergmanns analys av Fru 

Sorg som en slags spegel i vilken sanningen synliggörs, stärker Fru Sorgs position i den 

fabel-lika och allegoriska del av romanen vi befinner oss i. Han skriver att Fru Sorg väcker 

Ingrid så att säga, tillbaka till sin egen sanning; den att Getabocken och Gunnar är en och 

samma person. “Hon söker på eget initiativ efter Hede i herrgårdens nedre regioner, och efter 

att ha spionerat på honom genom nyckelhålet är hon plötsligt mogen att släppa fram den 

145 Foucault 1973, s. 32. 
144 Lagerlöf 1899, s. 120. 
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bortträngda kunskapen att Studenten och Getabocken är en och samma person”.146 Bergman 

skriver vidare att hon upptäcker: “verkligheten, sedan hennes ögon tvättats rena av den 

oförställda sorgens tårar”.147 Efter detta möte är sanningen inte längre dold för Ingrid. Hon är 

nu lika invigd i Hedes identitet som de andra kvinnorna på Munkhyttan.  

Genom arvet från medeltiden, med Jeanne och Birgitta som främsta exempel, finns det 

gemensamt för dem som står i kontakt med det gudomliga att de är kvinnor. Just detta går 

också igen i Lagerlöfs texter, Ingrid, Stoll-Ingborg, hela Gunnar Hedes hushåll och familj är 

kvinnor. Det finns dock undantag. Jan verkar redan från början låna vissa egenskaper 

kopplade till det typiskt kvinnliga. I början verkar det vara ganska små egenskaper men i 

slutet omtalar Kattrinna honom som synsk, hon säger: “Jan var i syne, som det heter”.148 Jan 

verkar vara föremål för övernaturliga föraningar. Han vet, som nämndes inledningsvis, på 

outgrundliga vägar om Klara Gullas svårigheter i romanens början när hon är på väg till 

dopet, Lagerlöf beskriver hans oro: “Oron ville inte ge med sig. Och rätt som det var, satte 

han ifrån sig spaden och gav sig i väg”.149 Han lyckas också rädda dottern, och mer om detta 

gränsöverskridande handlar Kullbergs läsning av Jan och nästa kapitel om. 

Könsroller och klass 
 
Att kvinnans roll är hemmet och mannens roll det offentliga – eller arbetet, är en gammal 

sanning som ska komma att revideras. Idén är starkt befäst i vår kultur och utmanas starkt 

under 1800- och 1900-talen. Debatten är särdeles aktiv vid sekelskiftet 1900 och utmynnar 

kanske tydligast i allmän rösträtt i flera länder under perioden. Lagerlöf deltar aktivt i den. 

Kullberg tar upp Lagerlöfs anförande till den internationella rösträttskongressen i Stockholm 

1911, där hon argumenterar för uppdelningen mellan de kvinnliga och manliga normernas 

nedbrytning.150 Den goda staten måste förse både kvinnor och män med rättigheter, och att 

detta kan göras genom att smälta samman sfärerna för manligt och kvinnligt, där gränserna 

för vad en man och kvinna kan vara och göra är mindre snäva.151 Koppling mellan dessa 

tankar om hur samhället kan förbättras genom en någorlunda sammansmältning mellan den 

151 Kullgren 2005, s. 212. 
150 Kullgren 2005, s. 211-212. 
149 Lagerlöf 1914, s. 21. 
148 Lagerlöf 1914, s. 271. 
147 Bergman 1997, s. 326. 
146 Bergman 1997, s. 326.  
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kvinnliga- och det manliga sfären utforskas i Kullgrens läsning av Jan. I uppsatsen “En far i 

fiktiv bemärkelse” från antologin I Selma Lagerlöfs värld. Fjorton uppsatser (2005) skriver 

Kullgren: 

 

Jan får allvarliga problem med de rådande definitionerna av manlighet och faderskap. 

Han utvecklar en faderlig sensibilitet som ständigt har Klara Gullas trygghet och 

välfärd som mål. Samtidigt ger flickan honom livets enda möjlighet att träda utöver 

sina bestämningar. Kan han nu inte arbeta som en hel karl, skaffa sig socialt anseende 

eller vara en god make så kan han åtminstone bli den mest kärleksfulle fadern.152 

 

Kullgren dekonstruerar definitionen av begreppen och diskuterar det manliga och kvinnliga i 

samhället under 1900-talets början. Hon identifierar Jan som en person som transcenderar sin 

egen könsroll, han uppfyller inte de ideal om hur en man ska vara, och när den manliga vägen 

stängs för honom vänder han sig åt den kvinnliga sidan. Denna dekonstruktion gör även Maria 

Karlsson när hon går i dialog med Sven Arne Bergmanns analys av Gunnar Hedes nigande 

inför djuren när han slutligen blivit Getabocken; Bergmann ser nigandet som en feminisering 

av Hede medan Karlsson ser det som en androgynifiering:  

 

Jag skulle snarare vilja se det som en androgynisering, eller kanske snarare: en 

“asexualisering”. För förvandlingen av Gunnar Hede är den till en paradoxal 

“varken eller” och en “både och” i samma gestalt. Samtidigt som det är något 

omtänksamt barnsligt, ödmjukt och oförargligt över Getabocken är han 

skrämmande, vild, våldsam och hotfull.153  

 

När Gunnar misslyckats med sin manliga sida behöver det inte betyda att han naturligt 

införlivas i kvinnliga domäner. Karlsson visar att det går att läsa Gunnar som den androgyne 

“varken eller” och samtidigt “båda”. Här verkar också vansinnet röra sig friare: För de 

utomstående som inte känner Hedes insida uppfattas han som klart oberäknelig, en sak som 

förstärks genom det upplösande av könsnormer som verkar få plats inom honom. Denna 

oberäknelighet bidrar på samma vis till synen på Jans förvandling, han är till en början 

förtegen med anledningarna till sina handlingar inför sina medmänniskor.  

153 Karlsson 2002, s. 64. 
152 Kullgren 2005, s. 218. 
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Det typiskt manliga: sfären utanför hemmet – arbete, socialt liv, anseende, karriär – 

försvinner för Jan. “Var morgon steg han upp, satte kläderna på sig och ämnade gå till Falla på 

dagsverke. Men innan han hade kommit utom dörrn, kände han sig så dödstrött och kraftlös, 

att det inte var annat för honom att göra än att lägga sig ner igen”.154 Han går inte på 

dagsverke som en riktig karl längre. Jan stänger sig inne i stugan, och inte nog med det, han 

låter senare även Kattrinna arbeta för att de båda ska klara livhanken. Enheten Jan och 

Kattrinna – maken och makan vänds och giftermålet börjar ruckas. Det är just i dessa hemnära 

relationer som Lagerlöf skriver denna stora tragedi och det är här som Jan får problem att 

kategorisera sig själv och att passa in i samhället, som Kullgren påpekar: “Intrigen kretsar 

kring de svåra, och till slut olösliga, problem som uppstår när han försöker rätt tolka och 

kombinera innebörden av att samtidigt vara jordbruksarbetare, arrendator, äkta make, bybo, 

värmlänning, medelålders, granne, släkting, och slutligen även far”.155 Redan här är listan med 

identiteter som Jan navigerar mellan lång, men det är inte nog med detta för honom. Jan är på 

samma gång både utfattig backstugusittare och upphöjd kejsare, han är far till en dotter som 

prostituerar sig samtidigt som han är far till Portugalliens kejsarinna, Jans sinne styr mellan 

både inbillade realiteter och verkligheten. Jan verkar gå vilse bland traditioner, sociala roller, 

de normer som utgör en form av väv som människor kan navigera sig genom på havet av 

vansinne, havet som det metaforiska tomrummet vi kan fylla med mening; han får med sig de 

attribut som passar hans situation i livet. Här har vi exempelvis arvklenoderna som kommer 

från Erik i Falla och hamnar hos Jan, de som kommer att vittna om hans upphöjda 

kejsarställning eller Stoll-Ingborg som kommer med medaljer och stjärnor till honom. Jan 

måste vara kejsare om sådana händelser sker. Det går att göra flera läsningar av Jan och 

läsningen av honom som mer än en man, baserat på hans kvinnliga kärlek och omsorg för 

dottern, lämnar några praktiska attribut i träda. Det är en analys som inte fullt ut beaktar 

arbetsfördelningen mellan könen. 

Omkastas rollerna för Jan och Kattrina hela vägen, vänds de fullständigt? Den ena av 

parterna är beredd att göra sin del i vändningen; i kapitlet “Kejsarhustrun” beskrivs hur 

Kattrinna kommer till Lövdala för att sälja spånad. Samtalet med fru Liljecrona vänder snabbt 

från Kattrinnas hantverk till att handla om Jan. “‘Det är väl för er, Kattrinna,’ sa hon, ‘att ni är 

155 Kullgren 2005, s. 218.   
154 Lagerlöf 1914, s. 133. 
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så duktig att arbeta. Ni får nog förtjäna födan både åt er å er man nuförtiden’”.156 Kattrinna 

försvarar Jan och ger sin egen tolkning av Jans besynnerliga beteende: “‘Jan är inte stollig’, sa 

hon. ‘Men Vår Herre har satt en skärm för ögona på´n, så att han inte ska behöva se det, som 

han inte tål ve å se. Å de kan en bara vara tacksam för’”.157 Här framkommer två aspekter på 

förhållandet som det är värt att ta tillvara på: Kattrinna tar Jan i försvar trots att han 

försummar sina (manliga) plikter och numera har intagit rollen som Kejsare på heltid, och Jan 

har inte tagit till sig alla de kvinnliga attributen: Han lever fortfarande i världen utanför 

hemmet förutom då han av sorg och längtan är sängbunden eller som i romanens början tar 

hand om Klara Gulla. Hemarbete är dock någonting som Jan inte sysslar med i onödan. 

 Precis som Kullgren skriver så är det viktigt att belysa Jans omhändertagande och 

skyddande moderliga relation till sin dotter: Jan kan vaka i veckor över henne när hon är sjuk. 

Han försöker skänka henne alla sina omsorger, likväl som att sätta sig längst fram i kyrkan 

bland personer med högre klass för att se henne sjunga. Kullgren skriver: “Kärleken till 

flickan ger honom en känsla av att ha rätt att överskrida sociala normer”.158 Jan överskrider 

dessa sociala normer vid flera tillfällen, han beter sig som bara överklassen hade rätt att göra i 

fråga om stolthet över sina döttrar. Döttrarna har för överheten ett äktenskapligt värde och 

skänker vid giftermål både status och ära till familjen. För Jans sociala status har Klara Gullas 

skönhet och kunskaper snarare en motsatt effekt. Han har inte rätt social status som torpare, 

men däremot som kejsare. 

Slutet för Kejsarn  

Klara Gulla far iväg till Stockholm på ett ångfartyg där hon lyckas finna medel att betala 

föräldrarnas skulder så att de får behålla sin stuga. Strax efter att medlen har kommit till 

föräldrarna och de är skuldfria börjar Jan invänta sin dotters återvändande på ångbåtsbryggan. 

Det blir en förtvivlat lång väntan. Femton år väntar han på sin dotter – tills hon en dag när 

föräldrarna är gamla dyker upp. Klara Gulla har inte lyckats ta sig för att skriva och skicka 

pengar som andra utflyttade barn gjort – hon tänkte istället ta med sig föräldrarna till sitt nya 

liv i Malmö, men blir förfärad av åsynen av hennes en gång så kära fars förfall, och hon 

beslutar sig för att bara försöka ta med Kattrinna. Klara Gulla flyr således med Kattrinna när 

158 Kullgren 2005, s. 218. 
157 Lagerlöf 1914, s. 252. 
156 Lagerlöf 1914, s. 251.  
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Jan inte är hemma. Jan får dock reda på flykten och kommer springande på backen ner mot 

bryggan. Med ett stort språng efter båten är han borta i djupet. Något som påminner om 

Foucaults analys av tidigare litterära giganters hantering av vansinnet: “Hos Cervantes eller 

Shakespeare intar vanvettet alltid en extrem ställning i den meningen att det är utan 

återvändo".159 Jans vanvett har nu också blivit evigt. Han tror att Klara Gulla försvinner i en 

strid om sitt kejsardöme, något som uppdagas när Klara Gulla talar med Linnart Björnsson 

som följt Jan mot bryggan den dagen han kastade sig efter henne och drunknade.  

 

‘Jag blev förvånad, jag som Klara Gulla, å jag fråga’n vilka han mena’. Jo, han 

mena’ dom, som hade legat på lur omkring kejsarinnan, medan hon hade var’t 

hemma. Alla di fienderna, som Klara Gulla hade varit så rädd för, så hon inte hade 

vågat sätta på sej sin guldkrona eller så mycke som tala om Portugallien. Å som nu 

hade, kastat sej över Klara Gulla å fört bort henne i fångenskap.’.160 

 

Jan slåss mot krafter han själv hittat på, som Cervantes´ Don Quijote gör med väderkvarnarna. 

Don Quijotes och Jans själva död är dock ganska olika varandra. Foucault beskriver hur Don 

Quijote dör i lugn i ro när vansinnet möter sig själv, och ser sanningen, som jag omtalat i 

avsnittet “Litterära förlagor och hur man skapar den vansinnige”. Jans öde är dock inte lugnt; 

han kastar sig ut efter båten, redo för strid. Likväl verkar Jan möta sanningen. Vattnets 

helande sida klär av honom hans kejsar-attiraljer och den falska verkligheten han befunnit sig 

i nästan upplöses:  

 

All kejsardoningen hade han lämnat ifrån sig. Käppen och läderkasketten hade 

aldrig följt med ner i djupet, och pappstjärnorna hade väl blivit upplösta av 

sjövattnet. Han satt där i sin gamla blankslitna rock med två tomma händer. Men 

till gengäld var det inte något falskt eller löjligt över honom numera. Nu var han 

bara mäktig och förskräcklig.161  

 

Vattnet har tvättat bort all falsk ståtlighet från Kejsarn, han är i vattnet bara Jan igen, och i 

Klara Gullas fasansfulla värld där hon tror att han slutat älska henne; är han förskräcklig och 

161 Lagerlöf 1914, s. 277. 
160 Lagerlöf 1914, s. 283-284. 
159 Foucault 1973, s. 42. 
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mäktig. Denna bild är dock bara en sida av sanningen; Jan var ju aldrig arg på sin dotter. I 

avsnittet beskriver Lagerlöf Klara Gullas kvalfyllda väntan, hon funderar på att överlämna sig 

till sin far i sjön, men vågar inte hoppas på hans medömkan och är snarare rädd för hans 

raseri. För Klara Gulla är Jan mäktig på riktigt, även om han kanske aldrig var kejsare, och 

hon fruktar hans makt. För han lyckas trots allt hämnas de som gör honom ont och hjälpa sina 

vänner – och nu är det hon själv som står på tur, och inte längre är på hans goda sida.162  

Jans förvandling från torpare till kejsare sker kanske mest för honom själv än vad det 

gör för de andra i Askedalarna, men han påverkar hela bygden. Lagom till tiden för Kattrinnas 

begravning har August Där Nol hittat Jan, och hela Askedalarna är samlade för att ta farväl. 

Nu får också Jan tillbaka kejsar-attiraljerna; Klara Gulla har fått dem av gamla Mor i Falla att 

ge Kattrinna, men hon hänger dem på Jans – kejsarns kista. Hon har försonats med honom 

och i lugn kärlek, och i hans död accepterar hon hans oförmåga att handskas med sanningen 

och låter honom vara kejsarn. Likheten med don Quijotes öde är nu tillrättat. Galenskapen 

tvättas bort men i döden kan den komma tillbaka. Foucault skriver: “Men döden själv medför 

inte friden: vanvettet skall fortfarande triumfera – som en hånfull evig sanning bortom slutet 

av ett liv som likväl hade befriat sig från vanvettet just genom detta slut”.163 Kung Lears och 

Don Quijotes eftermäle är just vansinne och det är det eftermälet Lagerlöf också ger Jan. ​ 

En besynnerlig farkost 

Mot slutet av En herrgårdssägen möter Ingrid herr och fru Blomgren ytterligare en gång. 

Trion som Ingrid möter på landsvägen består av paret Blomgren och en gammal 

karuselldragar-häst. Hästen har en mycket specifik egenskap – den vill bara gå om den hör 

musik, en egenhet den har skaffat sig efter att, till musik, ha dragit en karusell, under hela sin 

uppväxt. Lagerlöf porträtterar hästen med något som liknar ett freudianskt barndomstrauma, 

eller ett Foucaultsk utlopp för en stark passion. Hästen beter sig så underligt att om en 

människa hade uppvisat samma egenskap, (att inte vilja gå utan musik), hade det troligtvis 

tolkats som galenskap. Följaktligen måste det gamla cirkusparet spela sitt munklaver eller stå 

stilla, något som gör konversation och resande mycket besynnerligt. Hästen och de båda 

163 Foucault 1973, s. 42-43. 
162 Lagerlöf 1914, s. 277. 
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artisterna sitter dessutom på en gömma med fyrverkerier, trolleriapparater och 

dockteatermarionetter. Det hela beskrivs av Lagerlöf som “ett besynnerligt sällskap”.164 

Likheten med Boschs version av Narrskeppet är slående, så är också landsvägens 

ändlösa valmöjligheter av slutdestinationer lik beskrivningen av Europas floder som armar 

varpå den druckna farkosten färdas. Paret Blomgren ska ingenstans, de åker för att möta 

våren, de är ute “Endast och allenast för vårens skull”.165 Detta gör att när Ingrid frågar om de 

kan följa henne till att träffa hennes dåre, följer de med, trots att fru Blomgren inte riktigt står 

ut med dårar.166 Blomgrens är fria att följa vilken väg de vill, och till vilken “hamn” (min 

kurs.) de vill, och kan således följa vägens nycker.167   

​ Stefan Fischer beskriver “Narrskeppet” och att den har med föreställningen om de två 

dödssynderna frosseri och lust att göra.168 Likheten med det besynnerliga sällskap som paret 

Blomgren, hästen, vagnen och sedermera Ingrid utgör, handlar om förklädnad, udda farkoster 

och musik, men för uppsatsens tema kanske mest om vägen de åker. I målningen syns en 

festmåltid uppdukad och ett flertal olika förklädda karaktärer; kanske nunnor, hemmafruar 

eller andra förklädda män, förklarar Fischer.169 Detta kan liknas med paret Blomgren som 

utger sig för att vara borgare, eller annat högre ansett folk, Lagerlöf målar upp bilden av dem 

så här:  

 

Ingen kunde veta, att den tjocka gumman, som satt högt uppe på lasset, och såg ut som 

en välbärgad borgarmadam, var före detta miss Viola, som en gång hade flugit genom 

luften, eller att karlen, som gick, och som var så lik en afskedad soldat, var densamme 

herr Blomgren, som stundom brukade bryta vandringens enformighet med att slå volt 

öfver hästen och buktala med trastar och siskor, som sjöngo i träden vid vägen, så att 

de blefvo rent galna.170 

 
Herr Blomgren går ofta bredvid farkosten (vagnen) men utgör likväl en del av den på samma 

vis som de avklädda människorna i Narrskeppet som simmar bredvid båten. Han gör volter 

och konster över farkosten liknande narren som sitter i vetenskapens träd eller mannen som 

170 Lagerlöf 1899, s. 169. 
169 Fischer 2013, s. 255. 
168 Fischer 2013, s. 255-256. 
167 Lagerlöf 1899, s. 171.  
166 Lagerlöf 1899, s. 171. 
165 Lagerlöf 1899, s. 171. 
164 Lagerlöf 1899, s. 168. 
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klättrar med en kniv för att skära ner en kyckling från masten/vetenskapens träd. Själva 

metaforen är inte exakt och detta kan vi se i nutida exempel av narrskeppet. Sture Collins 

Dårarnas båt (1992) på Hornsgatan i Stockholm visar hur motivet adapteras till nutiden (se 

bilaga 3). Denna båt har fyra passagerare, varken segel, mast, eller roder. Dessutom sitter 

passagerarna fastgjutna i båten – Något som påminner om Foucaults definition av farkosten 

som en finit och slutgiltig lösning på dårproblemet; båten, floden, vägen, de tusen armar som 

för bort de vansinniga håller dem fast på resan. Farkosten i En herrgårdssägen liknar 

Narrskeppets motiv och som Foucault påpekat har motivet en lång tradition: 

 

Detta Narrenschiff är uppenbarligen en litterär komposition som säkerligen lånats från 

argonauternas gamla diktcykel. Denna hade ju nyligen återfått sitt gamla liv och ungdom 

bland de stora mytologiska temana; man hade nyss gett den institutionell gestalt i 

Bourgogne. Det är på modet att komponera dessa skepp vilkas last av imaginära hjältar, 

av etiska modeller eller sociala typer, stiger ombord för en lång symbolisk resa som, om 

den inte skall tillföra dem lyckan, åtminstone skall uppenbara deras ödes anlete.171 

 

Ingrid är, som jag tidigare talat om, inte en permanent resande som paret Blomgren är. Hon 

stiger av och på deras farkost. Av och på vansinnet. Mot och från vansinnet. Mot Hede – och 

hon får dessutom gestalta hans slutgiltiga räddare; kärleken. Lagerlöfs brev till Elkan och 

Ingrids vansinne och dödslängtan, Hedes vansinne och hela historien kulminerar i betydelsen 

av, och den logiska slutledningen som kommer genom Lagerlöfs axiomatiska uttalande: “Den 

ingen kan älska måste dö”.172 Kärleken räddar Hede och den räddar Ingrid, och i 

förlängningen anas att också Munkhyttan räddas. För här finns ju faktiskt kärleken. 

Bergmann beskriver hästen och djurets goda vändning: “Denna häst följer ‘konstens’ 

regler. Den är berövad det demoniskas dimension, för här skänker det emblematiska 

arrangemanget människa, djur och musik var sin plats i ett godartat sammanhang”.173 För Jan 

och Hildas barn går det sämre. När kärleken inte räcker till eller döljs, får det också ödesdigra 

konsekvenser. Bergmann poängterar att den till humoristisk överdrivenhet dresserade hästen 

finns med som en form av speglad lekfullhet mot den “allvarsamma fonden av mörkt och 

173 Bergmann 1997, s. 327.  
172 Lagleröf 1992, s. 24. 
171 Foucault 1973, s. 39. 
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ogenomträngligt lidande, förbundet med fyrfota djur, i andra delar av berättelsen”.174 

Cirkushästen finns med dessa tankar med som ett symboliskt kärleksfullt djur snarare än de 

andra förvandlade djuren som Hede tror är hans förlorade getter; och som drar honom mot 

vansinnet. Cirkushästen kan då läsas som den allegoriska räddningen vilken, som vi vet, är 

nära förestånden. Även om musiken i fallet med Blomgrens cirkushäst är god och kärleksfull 

finns det andra ställen i romanerna där musiken snarare kan ha en negativ inverkan på 

sjukdomsförloppet på karaktärerna. Kejsarvisan kommer till Jan på landsvägen, det är 

granarnas sång. Först är det ett susande som snart övergår till att bli en visa. Jan är på 

landsvägen, en del av landsvägen som slutats användas sedan bättre vägar anlagts åt andra 

håll. Jan är alltså på en del av dessa vägar, de tusen armarna, (samma sak som med 

Blomgrens) när han utmattad somnar och får höra den underbara visa som förkunnar 

Kejsarinnans faders lycka och Jans hjärna är i rätt sinnelag för att ta del av budskapet. Sinnet 

har vid detta laget redan övergått från rationalitet till vansinne hos Jan, och det har också sin 

musikaliska bakgrund i Klara Gullas sång på Storsnipa, när hon sjunger ut sin lycka över att 

få åka till Stockholm. Händelsen som är alldeles för smärtsam för Jan uppvisar likheter med 

Galderns roll i de isländska sagorna som jag beskriver i avsnittet “Definition av vansinnet”. 

Både Klara Gulla och Galdern sjunger så att männen i deras närhet blir galna. Musiken finns 

också i det taktfasta trampet från arbetarna på gatans kullerstenar i Kochs Arbetare, en 

taktfasthet av tusentals fötter som reducerar den enskilde individen till idén om en Caliban 

eller det lägsta kastet Tschandala, eller bara en smutsig lukt.  

Del IV: Avslutning 

Diskussion och sammanfattning 

Jag har i denna uppsats arbetat med vansinnes-temat i Kejsarn av Portugallien och En 

Herrgårdssägen, två romaner från en av den svenska kulturens mest älskade författare och 

Arbetare från en idag ganska okänd arbetarförfattare: “Det är typiskt att Martin Koch är den 

enda av dem som inte ens är nämnd i den svenska litteraturhistoriens standardverk Schück – 

Warburg”.175 skriver Thorsten Jonsson om Kochs litterära inflytande 1941. Viss upprättelse 

175 Jonsson 1941, s. 3. 
174 Bergmann 1997, s. 327. 
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verkar Koch dock ha fått senare med bland annat Granlid, Sundström och Engbloms 

avhandlingar. Arbetet har gått mycket nära Foucaults beskrivningar av galenskap och 

vansinne från Vansinnets historia under den klassiska epoken och det står klart att 

definitionen av vad vi idag skulle kalla någon form av mentalsjukdom hålls i ett starkt grepp 

av den styrande makten, både politiskt, ekonomiskt och teologiskt. Vid övergången till det 

tidigmoderna samhället står det tydligt att en av samhällets nya gudar är rationaliteten. Våra 

västerländska samhällen, städer och stater försöker hitta förnuftiga och rationella sätt att styra, 

det irrationella, det dåraktiga förpassas således ut i marginalen. Irrationalitet bestraffas, 

institutionaliseras eller skickas bort som ett icke önskvärt samhälleligt element – något vi 

bland annat kan se med den besynnerliga farkosten narrskeppet. När väl makten äger 

narrativet och definitionen av ordet är det den som kan fylla det med betydelse, det skulle 

exempelvis kunna vara något av följande axiom: Att vara en dåre är att inte arbeta, att vara en 

dåre är att avsäga sig sin makt och leva med de sjuka och spetälska, att vara en dåre är att vara 

en vagabond, fattig, eller att ha en mer än normen stor tro på det övernaturliga, eller att 

faktiskt se det övernaturliga. Jans, Lasses och Gunnars oförmåga till arbete kan ses som den 

riktiga dårskapen i en värld där normen är att arbete är rationellt.  

​ Men vansinnet verkar stå i en likvärdig relation till förnuftet. De talar med varandra, 

eller har i alla fall gjort det en gång i tiden innan de var separerade från varandra.176 Om 

vansinnet kan jämföras med ett blankt ingenting, alternativt en stor vattenkropp eller ett 

vägnät; där tankar, idéer och människor kan röra sig fritt, kan man se vansinnet som det kaos i 

vilket vi kan försöka införa ordning. Ordningen blir en världsåskådning fylld av normer och 

idéer, fylld med olika innehåll på olika platser och tider, och den specifika samhällsordningen 

får en hegemoni över definitionen av vansinne. Det är dessa normer och ordningar som 

exempelvis Le Bon vill ha kvar. Han rör sig vid ytan och ser de krusningar som uppstår när 

brytningarna mot ordningen syns. Le Bons flod är mer historia som slingrar sig från punkt A 

till B utan de tusen armar som sprider sig från huvudflödet. Det är som när Don Quijote möter 

riddaridéerna i sina riddarromaner och den påverkan de har på honom, eller när Jan ser Kung 

Herodes på landsvägen är det bibliska berättelser som influerat hans medvetande-sfär. 

Galenskapen verkar kunna röra sig fritt, som en båt på havet eller ett resesällskap vid ett 

vägskäl. Bortom själva dimensionerna för tid och rum: Jan lyckades ta Portugallien till 

176 Foucault 1973, s. 9.  
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Askedalarna och upphöja sin dotter till kejsarinna och i rörelserna finns vansinnet, där finns 

Lasses stadsvandringar och Blomgrens besynnerliga farkost. Rörelsen är på samma gång 

böljande och fri. Pendlingen mellan två punkter verkar öppna utrymmet mellan dem och göra 

dem mer porösa. Kategoriers semantiska innebörd ändras; Jacques Derrida exemplifierar detta 

förvirrade tillstånd i skammen han känner för sin nakenhet inför sin katt i The Animal that 

therefore I am: “Rather than chasing it away, chasing the cat away, I am in a hurry, yes, in a 

hurry to have it appear otherwise. I hasten to cover the obscenity of the event, in short, to 

cover myself”.177 Spelet går fram och tillbaka mellan den utjagade och jagande. Relationen 

påminner om hur Foucault beskrev djurens vändpunkt under renässansen som jag citerat på 

sida 50. Här liksom hos Derrida kastas vi på några meningar mellan att bli ledda och att leda, 

att se och bli sedda. Och förvirringen kommer när rollerna luckras upp och vi inte vet vilken 

sida vi står på; här frodas det vansinniga. Karaktärerna rör sig mellan olika kategorier och i 

själva rörelsen kan de tappa sig själva. Lasse ställs utanför gruppen arbetare och blir arbetslös, 

han är far och sedan inte, han är religiös och sedan politisk, han blir alkoholist och drömmer 

om att skaffa sig en kriminell bana – för att till slut bli en dråpare. Jans sociala identiteter talar 

jag om i avsnittet “Könsroller och klass”. De är mycket skiftande och på liknande vis har 

Gunnar sina identiteter; som fattig vandrande kramsäcksförsäljare, herrgårdsson, student och 

getabock och alla identiteter får plats (men inte alltid samtidigt) i en och samma karaktär. I de 

skiftande skepnaderna mellan karaktärernas olika rörelser in och ut ur sina identiteter rivs 

berättelsens egen ontologi upp och smetar av sig på karaktären innan han kastas in i nästa roll 

och med den, nästa personspecifika verklighetsbild. Karaktärernas egen uppfattning om sin 

identitet är knuten till sina egna specifika situationer och förvandlings-led. Författarna har i 

skapandet av dem dessutom vävt in både verkliga personer och litterära förlagor, de är 

invävda i specifik historisk tematik och metaforik och utvecklar både sig själva likväl som 

temat. Lasse, Gunnar och Jan har Lagerlöf och Koch placerat som formar på sina respektive 

förlagor, oavsett om förlagorna är reella eller fiktiva. Vansinnet verkar gå att finna i 

dupliceringen; ett intressant exempel på detta finns i beaktandet av Stoll-Ingborgs potentiella 

förlagor. Vid en läsning av henne som ett hopkok av alla de intertextuella trådar jag tog upp i 

avsnittet “Längtedalarna och Ingborg”, kan hon ses som först Ingeborg från Fritjof den 

djärves saga för att sedan förändras i Tegnérs Frithiofs saga och slutligen förvandlad så som 

177 Jacques Derrida, The Animal that therefore I am. Transl. David Wills (New York: Fordham University Press, 
2008), s. 10.  
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den galne släktingen i Kejsarn av Portugallien, om det läses som samma karaktär har formen 

ändrats lite, något har skavts av, något har lagts till vid varje ny introduktion. Lägg till 

analysen av namnet så finns det för många mallar och former för henne att fylla, på samma 

sätt som varje enskild karaktär har för många identiteter att fylla. Lagerlöf själv kommenterar 

tanken om förlagornas betydelse i brevet till Elkan och som jag återgett i avsnittet “Litterära 

förlagor och skapandet av den vansinnige”. Att karaktärerna letat sig in i det allmänna 

tankegodset och utgör numera, inte alltid medvetet (som i fallet med Skönheten och odjuret 

och En herrgårdssägen), en grund att stå på. På samma vis vill jag argumentera för att 

vattnets tematik om likaledes förvirring och tankens spridning samt tolkningen av vattnet som 

snarare något med rening och förstånd existerar hos författarna; och att det är en föreställning 

som sitter djupt rotat i vårt kulturella medvetande och tankegods, redo att användas vid 

skapandet av den vansinnige – medvetet eller ej.  

 Jag har i uppsatsen diskuterat hatets och kärlekens roll i litteraturen – hur hatet är 

någonting som Koch underkänner med sin konstruktion av Lasse. Jag har i slutet av avsnittet 

“Hybris” skrivit om hur Lasse rör sig från religiositet till socialism, men att det verkar saknas 

något i hans kamp, kampen är oäkta. Det är kärleken som saknas. Lasse uppvisar inte 

medkänsla för sina medmänniskor. Hatet måste ersättas och röra sig mot kärleken för att hans 

kamp både inom socialismen och kristendomen ska bli äkta, ett förhållande som också syns 

hos Lagerlöf. Karaktärerna i Kejsarn av Portugallien och En herrgårdssägen rör sig i slutet 

av romanerna mot kärlek och försoning. Gunnel Weidel Randver beskriver som sagt slutet i 

Lagerlöfs romaner som något som pekar mot: “ofta rättvisans eller kärlekens seger”.178 I 

Lagerlöfs romaner där slutet är präglat av försoning blir den galne protagonisten förd tillbaka 

till samhälle och gemenskap. För Lasse är det dock annorlunda, han hinner inte tillbaka till 

någon gemenskap, galenskapen, hatet, har fått råda för länge och han begår det oförlåtliga 

innan vansinnet rinner av honom: “Det blev bara tystare och tystare i Lasses öron. Han sjönk 

ner på knä bredvid den döde. Det kändes, som om hans egna ögon ville brista. Det var hatet, 

som brast. En annan blick kom fram i stället, ett barns ögon fick han, undrande, frågande: – Ä 

du död – ä du verkligen död?”.179 Hade hatet brustit och försoning fått råda tidigare hade han 

sluppit detta mord. Lasse fungerar som en antihjälte och är själva motsatsen till hur politisk 

kamp ska föras enligt Koch. Kochs synsätt går mot förbrödring snarare än det polemiska och 

179 Koch 1912, s. 329.  
178 Weidel Randver, 1964. s. 296. 
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minner idag om den “svenska modellen” och Saltsjöbadsavtalet (1938) där både 

fackorganisationer och företagare gemensamt försökte ta ansvar för Sverige inför det 

stundande världskriget. Förhandlingsrätten, mötet och kompromisserna för, i Kochs ganska 

positivistiska värld, samhället framåt. Kärleken kan också vara vägen mot sund- och friskhet 

som i fallet med Ingrid och Gunnar, här skrivs kärleken in som det tema med direkt kraft att, 

genom Ingrid, påverka Gunnar mot sundhet. Men sanningen om kärleken är ofta dold i 

berättelserna – kanske tydligast syns det från Lagerlöfs sida, i det omdebatterade slutet för 

Jan. Han skulle först ha dött i en kollision mellan två ångbåtar – men nu är han på sjöbotten, 

som Lagerlöf skriver; naken utan något falskt och löjligt, bara mäktig och förskräcklig.180 Men 

som redan nämnts i avsnittet “Slutet för Kejsarn” är det inte slut där, sanningen är ju att inget 

hat finns hos honom, bara kärlek. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

180 Lagerlöf 1914, s. 277. 
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